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Mikor leszneK a választások?
Kormos újabb nyilatkozata. - A megkerült ékszerei.

Miről álmodik Széli Kálmán. ?
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Harcz a kenyérért.
Magyarországon a választási 

mozgalmaknak még soha olyan 
képe nem volt, amilyen van mos­
tan. Az emberek nem úgy sora­
koznak, mint máskor : általános, 
közjogi, gazdasági és társadalmi 
irányeszmék szerint nagy poli­
tikai táborokba, hanem ahány 
kereseti és foglalkozási ág van, 
az mindmegannyi párt-töredék, 
mely csak ‘iákkor hajlandó a je­
löltre szavazni, ha az megígéri, 
hogy segít neki valamivel na­
gyobb karéj kenyeret metszeni.

A mezei gazdák kijelentik, 
hogy csalt olyan jelöltre szavaz­
nak, aki leszállítja a föld-adót, a 
gazdának olcsó hitelt szerez és 
mindenféle állami támogatást.

A kisiparosok szintén szövet­
keznek a választásokra s külön 
pontozatokba foglalják követelé­
seiket, melyekre a jelöltnek föl 
kell esküdnie.

A tisztviselők már országos 
kongresszust tartanak és minden 
hivatalnokra nézve becsületbeli 
kötelességgé akarják tenni, hogy 
csak olyan képviselőre fog sza­
vazni, aki a tisztviselői fizetések 
fölemelését megígéri.

Legújabban már a tűzoltók is 
külön választó-csoporttá szervez­
kednek s az országos tűzoltó- 
szövetség hivatalos lapja kiadta a 
jelszót: «Bajtársak, csak arra sza­
vazzunk, aki a tüzoltó-ügy fejlesz­
tését kötelező leg megígéri.»

A jelölt urak persze megígér­
nek mindent, ami elég csúnya 
dolog tőlük, mert a sok Ígéretből 
aligha lesz módjuk egyet is be- 
A'áltani. De ki venné nekik rossz 
néven ? Hiszen ők is csak azt 
teszik, a mit a többiek : meg 
akarnak élni. A politika szabad 
iparosai szintén külön kenyér- 
kereseti osztályt alkotnak s abban 
a dulakodásban, ahol mindenki 
a maga egyéni és osztályt érde­
két keresi, úgy védik magukat, 
ahogy éppen lehet.

Egy szívtelen, izgató látvány 
ez, amelyben szinte még valami 
nevetségest is találhatna az, aki 
megindulatlan szívvel tudja nézni 
emberek élet-halál tusáját. Mert 
hiszen erről van szó. A magyar 
társadalmat gazdaságilag hajó­
törötté tette egy szerencsétlen 
politika, mely egyformán képtelen 
a veszélyekkel számolni s biztos 
irányt és czélt kijelölni. Most aztán 
mindenki azon iparkodik, hogy 
megmentse a maga életét. Se a 
hajóval, se utastársával többé 
senki nem törődik. Az élet-ösz­
tön vad erejével iparkodik min­
denki szárazra jutni. Aki bírja, 
marja. Aki már hozzájutott egy 
rnentőcsolnakhoz, vagy legalább 
egy szál deszkához, azt kifordít­
juk, megöklözzük, vízbe fojtjuk, 
csakhogy magurji menekülhes­
sünk. Az egész csupa fejevesz-

tettség, csupa kétségbeesés, csupa 
öldöklő, gyilkos harcz a létért.

Mit csinál ilyenkor a törést 
szenvedett hajó kapitánya ? Min­
denekelőtt felismeri a helyzet 
komolyságát, s nem mosolyog, 
nem arra fordítja a diplomácziai 
művészetét, hogy a legszájasabb 
öklözőt kiengesztelje, hanem ren­
delkezik komolyan és határozot­
tan, s intézkedéseket tesz, hogy 
megmentse a hajót és a rajta­
levőket. A mi kapitányunk és az 
ő tisztjei azonban nem igy cse- 
lekesznek. Ezek külön-külön min­
denkinek megsúgják, hogy : to 
leszel az első, akit a mentő­
csónakba fölveszünk.

Eközben pedig tétlenül nézik 
tovább, hoyg a hajó hogyan sü- 
lyed egyre s hogyan nő, hogyan 
fokozódik szinte deliriummá az 
utasok kétségbeesése.

El loheí-e ilyen kormányzás mel­
leit hárítani a katasztrófa teljes 
bekövetkezését ? S mi történik 
akkor, ha ez bekövetkezik? Az-e, 
hogy a kapitány ur akkor lobo- 
csáltatja a mentőcsónakot, s ö 
maga elevez egy virágzó Bank-szi­
get puha pázsitos partjaihoz ?

Inczédl László.

“~ pülitTkI.
Védik a főispánt. A félhivatalos tu­

dósítóban hangsúlyozzák, hogy a ma,- 
rosvásárlielyi zavaroknak és a va­
gyon kezdés körül felmerült visszaélé­
seknek nemcsak hogy nem Miliő Árpád 
marostordai főispán az oka, — amint 
néhány lap irta — hanem éppen maga 
a riispán derítette ki a r.mdutiensége- 
ket és ő kívánta a vizsgálat megin­
dítását Sőt a tanács ellen is sz ő előter­
jesztésére indult meg a fegyelmi vizs­
gálat. Szóval szükségét látják annak, 
hogy a főispánt megvédjék. Nyilván 
klerikális, vagy nemzeti párti volt vala­
mikor, hogy ilyen nagyon védelmezik, 
mert Széli Kálmánnak tudomás szerint 
az a szokása, hogy amint legcsekélyebb 
módon kellemetlenné válik neki valaki, 
menten a vízbe dobja. Ha csak nem 
paktumos elvtársainak a hive.

Gyönyörűséges hajtásai vannak a 
Bartha-íágynok. Ma Kovács Lajos gyulai 
pártelnök kijelenti, hogy semmibe sem 
veszi Barthát s amiért lebecsmórelte őt 
lapjában, sajtópört indít az ellen a lap 
ellen. Viszont Bariba Miklós az esti lapjá­
ban mindenféle sárral dobálódzva, könyö­
rög Eötvös Károlynak, hogy ne engedje 
bántani az Egyetértésben. Ez az eljárás 
és mostani egész szereplése teljesen 
hozzáillik a »nemzet nyomorékjához.»

Mikor taek a választások?
— Saját tudósítónktól. —

A választások halárideje csaknem nap­
nap után foglalkozta ja a sajtót. A tegnapi 
lapok november közepére, egy mai reggeli 
lap pedig október végére teszi a választá­
sok határidejét. E hírekkel szemben fél­
hivatalosan azt jelentik, hogy a vúlasztá* 
sok késő őszre fognak esni. Korteskedésre 
lehál lesz idő elég.

,V: országszerte megindult választási

Uátólon óh mi szép az élet. 
Kálóion minden szív örül,
Mert a bikák vígan tenyésznek:
És Széli Kálmán is ott üdül.

A hőség elbágyasztá lussó 
A jó miniszterelnököt,
Ledül s elszunynyad függő ágyán, 
Két tisztes szilvafa között.

S mit annyi húsz rőfös beszédben 
A parlamentben hirdetett,
Miről annyi jeles író s költő 
Irt czikkot, zengett verseket:

mozgalmakról a következő tudósítást ! 
kaptuk:

Pestmegyében erős választási küzde­
lemre van kilátás. A függet'euségi párt 
vissza akarja hódítani azokat a kerülete­
ket, amelyeket az lS9fi-ik évi választások 
alkalmával elvesztett. Az 1892-iki vá­
lasztásoknál ugyanis a megye tizenegy 
kerületéből kilencz volt ellenzéki, kettő 
pedig kormánypárti.

Azóta azonban igen megváltozott a 
helyzet és a függetlenségi képviselők 
száma háromra apadt le a megyében.

Gödöllőn, amely az 1892-ik évi válasz­
tások alkalmával függetlenségi volt s csak 
lSXO-ban lelt kormánypártivá, 'Bankó Jó­
zsef tanár lép fel függetlenségi program­
mal a mostani képviselő : Wolíner Tivadar 
ellen. Beszéllek Károlyi Sándor gróf jclölt- 
sézéröl is. Károlyi Sándor gróf azonban 
Göncsün lép íől. I

lm, most megálmodja Széli Kálmán:
A tiszta választásokat,
Bankó suhog, folyik a lőre,
A csendőrpuskák szólanak . . .

Kábító, szörnyű lálekvásár,
Se választás, so tisztaság .... 
Fölretten álmából a Kálmán 
Es dünyuyög: «Az árgyélunát!

Oly kellemetlen volt az álmom,
Akár egy ellenzéki lap.
Tiszta választásról álmodni 

I Még Széli Kálmánnak sem szabadit
--------------------------------- - • ■;

Monoron a Kossuth-párti Lukács Gyulád 
nak megválasztása biztosnak látszik. Az 
ögron-párt állít ugyan ellene jelöltet s 
már löl is ajánlották a jelöltséget Förster 
Aurélnak, Félig István dr.-nak és Kovács 
Gáspárnak de egyik sem fogadta el. Most 
Katona Gyula az Ugron-párt jelöltje.

Báczkevón Hegedűs Károly Kossuth-párti, 
hatalmas pártot csoportosított maga mcl- 
lett. Hegedűs ellen a kormánypárti Földvárt, 
Miklós lép föl.

Fülőpszálldson Ceiivolszky Lajos fiiggeh 
lenségi, a kormánypárti Teleki/ József grót 
ellen, Kcczcleu a Kossuth-párti Apithy 
Gyula a mostani képviselő lar/assy Sán­
dor e'len vállalta el a jelöltséget 

Duna-Patajon a jelenlegi képviselő Földi 
vdry M’hály íöl nem lép. A Kossuth-párti 
Krasznay Fcrencz, s az Ugroriata Förster 
Aurél állnak egymással szemben

Duna-Vecsón a Kossulh-párti Benyovszky 
Sándor grófot egyhangúlag választják meg
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!_ Vápáson Halász Zsiga mostani képisolő 
éllenjclöltjo valószinülog Kossuth-páfti 
lesz. Szó van Bakos Lajosról s Liebncr ke- 
rülctheli nagybirtokosrói. A megyében icvő 
ónálló választói joggal biró városokban: 
Czegléden Kossuth Ferenczct, Nayy-Kőrö 
stin Eötvös Károlyt választják meg való' 
szintlleg.

I Halason Kolozsvár y-Kiss Istvánnak még 
nincs ellenjelöltje, délegyházán, miután a 
Kossuth-Ugron-párt fúziója megsemmisült, 
az Ugron-párti Holló Lajos ellen a néppárt 
nem állít ellenjelöltet, kecskémét felső ke­
rületében Horváth Ádám helyett, ki újra 
akadémiai tanár lesz, két Kossuth-párti 
jelöltről van szó: Szappanos Istvánról és 
Kovááh Pál tir.-ró). A néppárt Kaas Ivor 
bárót lépteti fel1 Az alsó kerületben Hagy 
Mihály kormánypárti, Itapcsányi Kossuth- 
párti és Iiakovszky István néppárti a je­
löltek.

A csongrádmegyei szegvári ' kerületben 
Várossá Gyula lép fel függetlenségi 
programmal. Az abauj-torna-megyei gönczi 
választókerületben, amelyet eddig Zichy 
Jakab gr. képviselt, a függetlenségi és 
4S-as párti választók Bárczay Gábor fiatal 
földbirtokost, léptetik fel "Kossuth-párti 
programmal. Bárczay a jelölést elfogadta. 
A jelölést Kossuth Keren czsek is bejelen­
tették, aki meleghangú levelet intézett a 
választókhoz s felszólította őket, hogy 
Bárczay Gábor mellé sorakozzanak, egy­
szersmind megígérte, hogy maga is el­
megy a választókerületbe. A választásnál 
erős küzdelemre van kilátás.

egy asszony járult az igazságügymiuiszter 
elé, elmondta, hogy pöro volt, melyben a 
Kúria mondta ki a végítéletet. 15s letett a 
miniszter asztalára egy 500 forintos váltót 
Kormos Adolf kúriai bitó aláírásával, 
elmondván, hogy miképp, mily körülmé­
nyek között jutott ő ehhez a váltóhoz.

Egyik munkatársunk ma este fölkereste 
Kormos Adolf kúriai bírót, hogy megkér­
dezze tőle, mi mondani valója van erre a 
legújabb vádra nézve. Kormos biró ezeket 
mondotta:

Á legújabb hont! eset.
I Hon (vármegyéből olyan hir jön, 
amelyből azt következtethetjük, hogy 
az egyházpolitikai kérdések ismét fog 
lalkoztatni fogják a jövő országgyűlést. 
, Arró1 van ugyanis szó, hogy Ivánka 
Zsigmond, a korponai kerület kormány- 
párti képviselőjelöltje, egy öt «ponta- 
zat»-ba foglalt program mot irt alá, 
amely szerint követelni fogja az 1848. 
XX. t.-oz. végrehajtását. Ez a törvény 
tudvalevőleg azt mondja ki, hogy ezen­
túl az összes bevett vallásfelekezetek 
egyházi és iskolai kiadásai «közálla- 
dalmii költségekből fedeztetnek.

Jelenti tehát ez a törvény első sor­
ban azt, hogy a papi javakra az állam 
ráteszi a kezét s a papokat fizetni 
fogja az állam kasszája felekezeti kü­
lönbség nélkül, egyenlően és igaz­
ságosan.

Mindenesetre nagyon érdekes dolog, 
hogy aki ily értelmű politikai kötelez­
vényt állított ki magáról, az az «uj 
korszaki-nak bár korra alkalmasint leg­
idősebb, de mindamellett legmozgé­
konyabb embere. A protestáns egyházi 
gyűlések egyébként egymásután ha­
tározzák el, hogy követelni kell az 
1848. XX. t.-cz. végrehajtását. 8 hogy 
ez a mozgalom immár a politikai életre 
sem marad hatás nélkül, első, de 
natyon erős bizonyság rá a fenti eset.

A Kúria botránya.
— Saját tudósítónktól. —

A Kormos—Szelle-ügyben a mai nap 
légérdekcsebbb mozzanata, hogy Kormos 
Adolf kúriai bírónak ügye a rendes bí­
rói útra merült. Az aradi ügyész ugyanis 
indítványt tett, hogy Kormos ellen a 
büntetőtörvénykönyv 465-ik §-a alapján 
a vizsgálatot az aradi törvényszék in­
dítsa meg. Ezzel párhuzamosan van 
Kormos fegyelmi ügye is. A mai napon 
történt nyilatkozatok közül kiemeljük 
kormos Adolfnak lapunk egyik munka­
társa előtt tett nyilatkozatát. A továb­
biakra nézve utalunk alabbi kimerítő 
tudósításunkra.

Kormos újabb nyilatkozata.
Plósz Sándor igazságügy-miniszter tudo­

más szerint azt a kijelentést tette, hogy 
Kormos Adolf kúriai bírót egy másik ügy 
miatt kellett nyugdíj,áztatnia. Ez a másik 
ügy — írja egy esti lap — Plósz Sándor 
igazságügy miniszter egyik nemrégiben tar­
tott kihallgatásán pattant ki. A vidékről

— Az nem lehel igaz, hogy a 
miniszternél: valaki, egy poros fél, az 
én ötszáz forintos váltómat megmu­
tatta volna. Azt sem hiszem, 
hogy valaki, akinek az ügyében 
ón bíráskodtam, rPlósz miniszter­
nél járt volna. Én soha senkiiül, 
akinek ügye nálam volt, pénzt 
nem kértem Jcölcsön, csak 
Szellő Jóssefnétől. Egyebet erről 
az újabb gyanúsításról nem vagyok 
hajlandó elmondani. Majd ha 
vége lesz a vizsgálatnak és 
ügyem tisztázva lesz, magam 
fogom a nyilvánosság elé vinni 
az ügyet. Miután Plósz miniszter 
jónak látta egy újságíró előtt úgy 
nyilatkozni, hogy engem egy má­
sik ügy miatt nyugdíjaztak, én 
most nem szólok, mert nem aka­
rom miniszteremet dezavuálni, leczá- 
folni. Annyit azonban igaz lel­
temre .mondhatok, hogy engem 
semmiféle hivatalos ügyből kifo­
lyólag nem nyugdíjaztak.

— Hanem úgy áll a dolog, — 
mondotta tovább Kormos biró — 
hogy én nagyon el vagyok adósodva. 
Szegény ember vagyok, ha nagy 
hivatalim is van s én nem tehe­
tek erről. A Kúriánál pedig nem 
nézik jó szemmel, ha valakinek 
sok a hitelezője. így történt, hogy 
engem Plósz Sándor igazságügy- 
miniszter hónapokkal ezelőtt bizalma­
san felszólított, hogy adósságaim 
miatt adjam be nyugdíjaztatásom 
iránti kérvényemet. Ezt én meg is 
tettem. Junius negyedikén jött 
le a királyi kézirat, amely 
nyugdíjaztatásomat tartalmazta. 
Az újságok most nagyon sokat 
Írnak rólam. Egy aradi lap kezdte 
a hercze-hurczát s ez a lap olyan 
embertől kapta az informáczió- 
kat, aki az én magánleveleim titká­
val rutul visszaélt. A levelek, 
amelyeket én Szelléné-hez intéztem, 
tisztán magánügyet tárgyalnak, 
amelyek a Szelle-fóle csőddel 
semmiféle összefüggésben nin­
csenek. Majd ha vége lesz a 
vizsgálatnak, számolni fogok azok­
kal, akik nevemet pellengérre állí­
tották. Nem tudom, eddig legalább 
nincs tudomásom róla, hogy meg­
indult volna ellenem a vizsgálat 
Mindenesetre előbb majd meg­
kérdeznek engem és meghallgat­
ják az én nyilatkozatomat. Nyu­
godtan nézek a vizsgálat ered­
ménye elé. Sem a Kúria hírne­
vén, sem az én becsületemen 
nem fog csorbát ejteni.

Ezeket mondotta a súlyos vád. 
dal illetett kúriai biró.

Beck Hugó kúriai biró.
Beck Hugó dr. kúriai biró is nyilatko­

zik ma.
Szellő Werlheim-kasszájában tudva- 

levőleg Kormosnak egy névjegyét találták, 
mely ajánlólevélként szolgált volna Szélié­
nek egy kúriai bíróhoz. A megszólítás 
«kedves Hugót leírást tartalmazott. Miután 
a Kúrián ezidő szerint csak egy «Hugó» 
keresztnév!! bíró van, aki nem más, mint 
Beck Hugó biró. mindenki oreá gondolt. 
Beck Hugó egy laptudósitó előtt kijelenti' 
hogy ö sem Széliét, sem feleségét néni 
ismeri, sohasem lat’a. Kormos őt sem ebben 
az ügyben, sem más esetben sohasem 
informálta. Arra pedig, hogy ő ennek az 
ügynek a tárgyalásánál rósztvett volna 
mint szavazó-biró az Ítélkező tanácsban, 
nem emlékszik. A kérdéses névjegyről 
sem tud. Lehet, hogy Kormos azt meg­
írta, de az ö kezei közé nem jutott

Szellő József ügye.
Az «Aradi Közlöny» egyik munkatársa 

tegnap felkereste Szelle Józsefet ős vele és 
nejével hosszabb beszélgetést folytatott. 
Szellő nagyjában és részletesebben ugyan­
azokat mondotta el, amelyet lapunk tudó­
sítója elölt Aradon elmondott. Mint érde­
kesebb körülményt felemlítjük, begy Széllé 
beismerte, hogy Lqszkay színigazgatóval 
régebben üzleti összeköttetésben állott. Azt 
azonban, hogy ma is társaaviszonyban ál­
lana vele, határozottan tagadja. Szellő ki­
jelentette azt is, hogy egyelőre Ostenddbe 
megy, mert beteg és ideges. Azután pedig 
Lipcsébe mennek, ahol állandóan leteleped­
nek ós Károly nevű kilenc? éves fiacská- 

I ját zeneileg ki fogják képeztetni.
1 Megírtuk, hogy a tömeggondnok kérte 

a törvényszéket, hogy Széllé lakásán ta­
lált ingóságokra az árverést kitűzze. A 
törvényszék ezt el is rendelte, de Széllé a 
nagyváradi kir. táblához a végzést meg- 
fclebbezte. A tábla most helybenhagyta a 
törvényszék végzését, minek következtében 
Széllé összes ingóit el fog jól; árvereztetni. 
Szelléné mostjhir szerint igényt jelentett be.

Vizsgálat Kormos ellen.
Aradi tudósitónk telefon-jelentése sze­

rint még mindig óriási az izgatottság 
a lakosság körében. A vizsgálatot a 
legnagyobb titokban folytatják. Tassy 
főügyész még mindig ott időzik és a 
hivatalvizsgálaton kívül erre az ügyre 
is kitorjesztelte a figyelmét. Plósz igaz­
ságügyminiszter ma távirati úton intéz­
kedett, hogy a Sonnenfold és Bing-felo 
csődügyben, melynek Szellő volt tudva­
levőleg a tömeggondnoka, az összes 
iratokat sürgősen terjesszék fel hozzá, 
mert azokat alaposan át akarja vizsgál­
tatni.

Meszlényi kir. ügyész ma áttette 
Kormos Adolf összas leveleit és egyéb 
iratokat, valamint a talált bűnjeleket 
<az aradi törvényszékhez, melynek vizs- 
gálóbirája Nagy József. Egyúttal indít­
ványt tett, hogy Kormos Adolf ellen a 
biintetőtörvényJcönyv 465. §-a alapján a 
vizsgálatot indítsák meg.

Az idézett 465. §. a következőleg 
szói :

Azon közhivatalnok, ati hivatalánál 
fogva teljesítendő cselekményeiért, vagy 
annak mulasztásáért ajándékot vagy 
jutalmat követel, elfogad vagy az ez­
iránt!. Ígéretet nem utasítja vissza, ha 
cselekménye vagy mulasztása nem járna 
hivata'os kötelessége megszegésével ; 
megvesztegetés vétsége miatt egy évig, ha 
pedig azzal járna, két évig terjedhető fog­
házzal büntetendő. Ugyanezen büntetések 
érik a kozkivatalnokot azon esetben is, 
ha az ajándék vagy jutálom az ö bele­
egyezésével harmadik személynek ada­
tott vagy igértetett.»

*

Az Informáczió.
A ICormos-ügy felszínre vetette az 

informáczió-adás kérdését is. Eddig az 
volt a szokás, hogy a felek eljárlak a 
felsőbb bíróságoknál, az ügy előadójánál 
és az itclő-tanács tagjainál, hogy őket 
ügyükről Informálják és fölvilágosítsák.
A most tapasztaltak azt mutatták, hogy 
ez az eljafas helytelen és megszünte­
tendő. A Szelle-botránynak mindenesetre 
meg lesz az a jótékony következménye, 
hogy véget vetnek ennek a lehetetlen 
állapotoknak. Ma már több előkelő jo­
gász nyilatkozik ilyen értelemben. E 
nyilatkozatok közül kiemeljük a követ­
kezőket:

voltam, akkor szívesen meghallgattam « 
feleket, hogy az ügy tárgyalásánál fifve, 
lemmel kísérhessem, hogy a felek csetlő 
ges jogos érdekei valamiképpen véletlenül 
no mcllőztessenek. Az uj polgári porrend' 
tartás egyébként az mforrnácziót teljesen 
ki fogja zárni, mert a tárgyalások mind 
nyilvánosak és szóbeliek lesznek, j»v 
hát az informáczió fölösleges. 1

A Kormos-ügyre rátérve, kijelentette « 
koronaügyész, hogy az ügyről meg semmi, 
léle hivatalos tudomása sincs, arról híva 
talos értesítést nem kapott.

Paisí Andor tanácselnök
a következőképp nyilatkozott:

A Kormos-ügyről hivatalos tudomá sra 
nincs. Az informáczió adást a törvény nem 
tiltja, tohát ez irányban a birák és a felek 
nem korlátozhatók. Az uj polgári perrnnd 
tartás tervezete különben az információ." 
adásra nézve foglal magában intézkedést 
még pedig az jnformáczió-adást a íelsö- 
birúságoknát teljesen kizárja.

A nagyváradi tábla.
Aradi tudósítónk jelentésében szó volt 

arról, hogy Széllé a nagyváradi tábla bi. 
ráit is informálta.

Erre vonatkozólag ma á következő sör. 
göny érkezett:

Nagyvárad, julius 17. 
Egy budapesti reggeli lap azt írja, begy 

bzello kijelentette, hogy a nagyváradi "láb. 
Ián is informálta a bírákat és hogy nyílt 
Htok, hogy a nagyváradi táblán állandó 
protekeziója volt. A «Nagyvárad» munka, 
társa besz ólt Medvigy Mihály táblai tanács, 
elnökkel, a szabadságon levő B:took Z-ír. 
mond elnök helyettesével, aki kijelen­
tette, hogy az informálásról tudomása 
nincs, de ha megtörtént, az ily,,, 
vitelt szabályokba nem ütközik. A tör- 
vény megengedi, hogy a fél ügyet a 
bíróval megismertesse. Hogy a nagyváradi 
táblán Széliének, vagy bárkinek protek- 
cziója lenne, arra nézve kijelenti, hogy ez 
valótlan állítás. Ki tudja mulatni, hogy 
Széllé személyes ügyeiben gyakran oly 
határozatokat hoztak, amelyek ellen fe- 
lebbeznie kellett.

*

A fenti nyilatkozatok még inkább meg- 
erősítik azt az álláspontunkat, hogy az 
in formálásnak a bíróságoknál egyszer- 
«mindenkorra véget kell vetni.

TESSBK A RIKKANCSTÓL 
FRISS HÍREK ET K ÉRNI

Á párisi merényietek.

Hammer ab er g Jenő koronaügyóaz.
— Az úgynevezett informáczió-adás 

folsö.biroságunknil általános szokássá 
vált, mert nincs törvény, amely tiltaná. 
Egy:dobon volt ugyan egy igazsá«ügy- 
miniszteri rendelet, amelyet Peretek volt 
igazságügyminiszter adott ki és amely el­
tiltotta a bíráknak a felekkel való érint­
kezését, de a rendeletét csakhamar vissza­
vonták. Ma úgy áll a helyzet, hogy az 
informáczió-adás szokás, kivéve az uj bűn­
vádi perrendtartás értelmében, az esküdt- 
széki ügyeket.

Én magam részéről annak idején, ami­
kor a Kúrián voltam biró, a szokásos 
inlormáczió elől csali két esetben zárkóz­
tam el, ér pedig akkor, ha az ügyet a 
sommás eljárás szerint tárgyalták, mert 
akkor módjukban állott a feleknek az 
első biróság elölt a tárgyaláson szemé­
lyesen megjelenni és érveléseiket vagy 
kifo áraikat élőszóval elmondani; va‘y 
pedig abban az cselben, ha az ügy elő­
adója én voltam, mert akkor sokkal 
jobban ismertem az ügyet, semhogy in- 
formácziúra lett volna szükségem Ha 
azonban csak egyszerűen a tanács ta»ja

— Távirati tudósítások.
Páriából ma nj merénylet hire érkezik. 

Max ltigist, a híres antiszemita vezért 
akarta láb alól eltenni egy ember. Régig 
megsebesüli, a merénylőt elfogták. — Az 
Olsavszki asszony merényletéről, melyet 
Baud in közmunkaügyi miniszter ellen kő. 
vetett el, kisült, hogy az nem volt komoly. 
Az asszony és családja nyomorgóit s egy 
revolvcrlövéssél akarta magára terelni a 
közligyelmet.

Párls, julius 17.
Uránban merényletet küvettek el Max 

Itégis antiszemita vezér ellen, akinek 
nemrég nagy feltűnést keltett párbaja 
volt Laberdesque hírlapíróval. TtégU tog- 
nap a kaszinóba tartott, amikor egy­
szerre megtámadta egy ember és nyakon 
szúrta. A merénylőt letartóztatták, ami 
azonban nem ment simán. Verekedés 
támadt, amelynek a rendőrség vetett vé­
get. Harminca embert c1 fogták, a többi 
közt Louis Itégist is.

Paris, jul. 17.
A rendőrség azt hiszi, hogv Olsawszkiné 

azért követte el a rovolvermerényletet, 
hogy magára vonja a. hatóság figyelmét és 
így a minisztérium ellen támasztott köve­
telését érvényesíthesse. Neki mindegy volt, 
akár Deleasse, akár Bandin ellen süti el 
fegyverét, amely különben régi, rozsdás, 
legkisebb kaliberű revolver volt és ez is 
csak e;y golyóval volt megtöltve. Olzawszki 
grófnak atyja az 1831 -iki lengyel lázadás­
nak egyik vezére volt éa az 1663-iki láza­
dásban is részt vett és meg is seoesüh. 1

A merénylő asszony férje a kilenczvenes 
években a franczia külttgyminiszlermn 
megbízásából az olasz-franczia haláron 
több erődül épített s egy ízben az olasz 
rendőrség, amely azt remélte, hogy meg­
találja nála a franczia erődök terveit,' 
hálót vetett neki és mint kémet letartóz­
tatta. A nizzai prefektus megígérte neki, 
hogy részére százezer frank kártérítést 
fog kieszközölni
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KE OLVASSUNK KOltMÁNY-
PÁHTI lapokat.

Tegkeríiiíekaz ékszerek!
— S a j á t tudósítónktól. — 
Úgy öt nappal ezelőtt a Koronaherczeg- 

otcza 10. szám alatt '.evő ékszerüzletet két 
gazember feltörte és kirabolta. A lakato­
kat ügyesen levették az ajtóról és észre­
vétlenül hatoltak be az üzletbd. Reggel hét 
órakor aztán, amikor kinyitották az üz!e> 
tét, óriási rendellenséget találtak. A drága 
ékszereket őizö vasszekrények üregen tá­
tongtak.

Öt napja múlt el ennek a betörésnek, 
de a tolvajokat nem sikerült elfognia a 
rendőrségnek. A rendőri sajtóiroda még ma 
is csak a következő jelentést adhatta ki:

A Subái’!/ Királyné ékszerész korona- 
herezog-uteza 10. szám alatt levő üzleté­
ben történt betörés dolgában nyomoz a 
rendőrség. Az ellopott ékszerek, ezüstne- 
müok értéke 13 ezer korona. A tulajdonos 
SCO korona jutalmat tűzött ki annak a 
számára, aki a betörők nyomára vezeti a 
rendőrséget.
A betörök azonban már nincsenek mesz- 

gzo a börtöntől, mert a rendőrség a nyo­
mukban van. Az orgazdákat, akik a betö­
rőktől a rablóit ékszereket megvásárolták, 
ma kézrekeritetts a rendőrség.

Ha a rendőrség ügyesen kezeli a két 
orgazdát, akkor reményünk lehet, hogy 
megkapjuk a kulcsát annak a töméntelen 
ékszerrablásnak, mely az utóbbi időben 
annyi dolgot adott a rendőrségnek.

Az a két orgazda, akit ma a rendőrség 
letartóztatott: Hohn Mór, lakik Ó-Budán 
a Mókus-utczában és Itandt Ignácz, lakik 
a I’etőfi-utczában. Mindakettnn régi isme­
rősei a rendőrségnek, orgazdaságért más­
kor is ültek már az ügyészség börtönében. 
Máskülönben «számozatlan házaló« a hi­
vatalos czimüir.

Nyomukra a következőképpen jött a
rendőrség :

Kőim és Randi, a két jó czimbora 
vasárnap éjjel nz Ó-utczai «Czinczinati»- 
fcávéházban mulattak. Nagyon jó kedvök 
volt, mert sokat ittak. A kávés rá is szólott 
Kandira, alti adósa volt, hogy hallgasson, 

fiandt \ isszalclcselgctett.
— Jobb lesz, ha megfizeti az adós­

ságát, — adta vissza a szót a kávés.
Hohn a kezével intett a kávésnak.

■— Hagyja cl, — mondta. — No féljen, 
megkapja a tartozást. Bandinak most sok 
pénze van,

— Van pénze ? — kérdezte a kávés.
—- Nagyon sok pénze van.
Egy «hadács» (így hívják a rendőrség 

fizetett kémeit) meghallotta ezt a pár­
beszédet s azonnal jelentést tett a dolog­
ról a rendőrségnek.

A rendőrség nyomozni kezdett a két 
e.i.oor viselt dolgai iránt. A nyomozás 
folyamán azután kiderült, hogy a betö­
rést követő éjszakán Kohn erősen hörögött 
állapotban tántorgott végig a Petőíi-utczán 
és torka szakad Iából ordított.

E;y Eizler nevű házaló nem tudott tőle 
aludni. Az ablakhoz ment, hogy meg­
nézze, hogy ki az a rendzavaró. Meg­
ismerte Kohn Mór kollégáját. Lekiáltott 
hozzá:

— Te, no kiabálj, mert nem tudok 
aludni.

— Semmi közöd hozzá! — ordított visz- 
Bza Kohn. — Én vagyok az ur. Nekem van 
pénzem. <Japesz kauf ich.>

Ez a «Japesz kaut ich» landler nyelven 
Vari mondva s annyit jelent, hogy «ezután 
én veszem a lopott holmit.»

A rendőrség faggatásra fogta a két em­
bert, akik bevallották, hogy olcsó éksze­
reket vásároltak s haszonnal adták el. 
Abb:l volt a péníök. Kiderült az is, hogy 
a két ember lTérti nevű erzsébet/alvi ke­
reskedőnek adták ni az ékszereket, aki vi­
szont tovább adta a drágaságokat Lcfkcvics 
lJpót Károly-ulczai ékszerésznek.

A rendőrség emberei Lefkvvice üzletében 
Weg is találtak azokat az ékszereket amely 
a Subáky Kárnly-Jéle ékszerüzlet /eltűrése­
kor eh estiek, bőt nemcsak ezt ta'álták meg,

hanem rábukkantak egy sereg drágaságra, 
mely a Lóuyay-utcza 12. számú házában 
történt betörés révén került Lefkovicslioz.

TESSÉK A RIKKANCSTÓL 
friss hírek et kérni

Az angolok Irtíháboroja.
— Távirati tudósítás. —

London, Julius 17.
Az alsóház tegnapi ülésén egy hozzá in­

tézett kérdésre Brodrick hadügyminiszter 
azt válaszolta, hogy az, on goi gyalogság 
nagy részének Dél-Afrikából való visszavo­
násáról s a hadviselés jelenlegi módjának 
megváltoztatásáról szóló jelentésnek nines 
semmi hivatalos alapja és nem felel meg a 
tényeknek. További nyilatkozatot erről a 
tárgyról nem adhat.

Brüsszel, julius 17.
Rir szerint Botha kijelentette, hogy az 

afrikander hadifoglyok kivégzését úgy fogjs 
megboszulni, hogy agyon fog lövetni 
minden angol tisztet, aki a burok ke­
zébe esik. A nemzetközi burbizotíság arra 
kérte a német-alföldi kormányt, hogy a 
dél-afrikai konczentrált táborban lévő hét­
ezer búr asszonyt és gyermeket, aki ott 
betegségben sinlődik és éhezik, hozassa el 
Hollandiába-

Zendülés a rabok között.”
— Távirat. —

Róma, juh 17.
A paliméi fegyházban múlt pénteken az 

összes rabok föüázadtak. Háromszáz fe- 
gycncz gondosan kieszelt és előkészített 
terv szerint megtagadta az engedelmessé­
get és elfogta az őrizetükkel megbízóit al­
kalmazottakat. Amidőn a felügyelők múlt 
pénteken a czellákat kinyitották, hogy a 
fegyenczcket a munkaterembe kísérjék, a 
fegyenczek rávetették magukat az öt fel­
ügyelőre, magukkal hurczolták a munka­
termekbe és tuszul ott tartol tik őket.

Filippo Anastasi felügyelőt, aki ellenük 
szegült, zsámolyiya 1 úgy fejbeülöttók, hogy 
eszméletlenül ősszerogyott. Az igazgató 
messziről igyekezett a tomboló fegyen eze­
ket csillapítani, de hasztalanul. Ezek szét­
romboltak és összezúztak mindent, ami 
kezük ügyébe eseti, áttörték a munkater­
meket, elválasztó falakat, ordítottak, dü­
höngtek és vadállatok módjára viselkedtek.

A fegyházat katonas'ig vette körül és 
még a háztetőt is katonák szállták meg, 
de azért semmit sem tehettek a zendülők 
ellen, mert ezek bizonyára megölték volna 
mind az öt felügyelőt, ha a katonák rájuk 
mertek volna lőni.

A zendülők azt követelték, hogy hozas­
sák el léémdbél a börtönügyi bizottságot, 
amelynél panaszkodni akartak a rossz étel 
miait. A börtönigazgató kénytelen volt a 
zendülők kívánságát teljesíteni és szom­
baton délben csakugyan megérkezett a 
börtönügyi bizottság, amely megígérte, 
hogy a bajon segíteni fog és azzal az Ígé­
rettel, hogy a. zendülők közül senkit sem 
fognak megbüntetni, kiszabadította a fel­
ügyelőket, akik harmincz órán keresztül 
voltak a dühöngő fegyenczek hatalmában 
és akisnek élete igazán csak egy haj­
szálon függőit.

TÁVIRATOK.
összetűzés Anglia és Orosz 

ország között.
— Távirati tudósítás,— 

London, juh 17.
A tárgyalások befejezésére való kilátá­

sok mindinkább rosszabbodnak, a hely­
zet nagyon komoly. Több mint egy 
hónapja, hogy a tárgyalások holtpontra 
értek, a követok mára hirdetett tanácsko­
zásait elhalasztották, mert nyilvánvaló volt. 
hogy nem lesz semmi eredménye. Anglia 
ős Oroszország között az cUentét mind­
inkább kiélesedik. A semleges hatalmas­
ságok úgy vélekednek, hogy Angliának 
vagy Oroszországnak nagy engedményeket 
kell tenni. De erre egyik sem hajlandó. 
Anglia kijelentette, hogy meg kell védenie 
a maga kereskedelmi érdekeit s nem en­
gedhet. Itt az összeütközést Anglia és 
Oroszország között csaknem elkerillhetlennek 
tartják.

Bóvlin, julius 17.
A «Norddeutsche Alig. Ztg.» bár meg- 

czáfolja a kínai összetűzésre vonatkozó

jelentéseket, de beavatott körökben a 
helyzetet igen komolynak tartják.

A király elutazása.
Salzburg, julius 17. (A Friss Hírek táv­

irata.) A király ma este 8 éra 6 perczkor 
elutazott Ischlbe. Ő felsége Saint-Julien 
Walsee gróf tartományi elnökhöz legfel­
sőbb kéziratot intézett, amelyben örömét 
fejeli ki a Salzburgban látottak fölött.

Tolsztoj halálán van.
Péter vár, julius 17. (A Friss 

Hirelc távirata.) A Novoje Vremja 
jelentése szerint Tolsztoj Leó gróf 
állapota reménytelen.

Románia vendége.
Konstanza, julius 17. (A Friss Hírek 

távirata.) Mihajlovics Sándor orosz nagy- 
berczeg a Bosztiszlaw orosz pánezélos 
hajén Ferdinánd trónörökös tiszteletére 
ebédet adott.

Kormányválság Dániában.
Kopenhága, julius 17. (A Friss Hírek 

távirata.) Sohester miniszterelnök ma be­
nyújtotta a kabinet lemondását.

BUDAPESTI ELET,
CsütörtöJc, julius IS.

- «-- városi nyttrl színház. Államtitkár 
ur. — Városligeti színkör. Ócska briga* 
tióros. — Kisfaludy színház : Eszter.

A miniszterek nem fórjai nak,

Mátlié István meghalt.
Alig vau az országnak olyan városa, — 

különösen az erdélyi megyékben — hol 
Máiké Piita ne lenne népszerű és ahol ne 
keltene igaz bánatot az a hir, hogy ez a 
jobb sorsra, nagyobb hírnévre, hosszabb 
s derűsebb életre méltó hegedűművész 
meghalt. Két év óta betegeskedett, s 49 
éves korában mellbaj vetett véget életének. 
Ma délután temették a kerepesi-uti temető 
halottas házából, honnan koporsóját a kő­
bányai ujtemetőbo vitték, hol a főváros 
ingyenes pihenőhelyet engedélyezett a ma­
gyar zene derék művelőjének.

Építkezése Je a várban.
A budai Várhegy síkján az őszszel nagy 

építkezés veszi kezdetét. Három bérházat 
bontanak le s helyükbe ópitik a hadtest­
parancsnokság uj palotáját. Aztán fölépítik 
a miniszterelnökség uj palotáját s a Szent- 
György-teret megnapyobbitjék. A várlak 
építése még évekig tart.

HÍREK MINDENFELŐL.
— Kossuth Ferencz országgyűlési 

képviselni loc nap este Milanóba utazott, 
ahol augusztus 1-ig marad.

— Czápák. A tergcrmellók nyári álmá­
ban újra czápák lubiczkolnak. Hol innen, 
hol onnan érkezik a hir, hogy látták a 
czápát, hogy fogtak egy czápát, és a czá­
pák nemcsak hihetetlenül szaporodnak, de 
czápafölötti méreteket kezdenek ölteni. Ha 
igy nőnek, maholnap utólérik azokat a 
rémes állatokat, amelyek emlékezetét a tör­
ténetelőtti idők története őrzi. Igaz, a ma­
gyarázata sem más, minthogy a nyár is 
törlénetclőtti idő.

— „Szeged népe, hazám büszke­
sége !“ Kossuth Lajos szegedi hires be­
szédét kezdette az idézett megszólítással. 
Ezt a történelmi mondást szánták a sze­
gedi Kossuth-szobor oszlopának felírásául, 
do Béna József, a szobor alkotója, élté" 
vesztette és e szavakat véste a talap­
zatra;

„Szeged, nemzetem, büszkesége!“
A szegedi szoborbizottság most zavar­

ban van, röstelli figyelmeztetni a mű­
vészt, hogy megcsctlett a vésője, azt is 
szeretné tudtára adni, hogy Kossuth La­
jos még késő vénségében so volt az a 
pipogya alak, amelynek — a különben 
mesteri alkotás feltünteti. Attól félnek, 
bogy a gáncsoskodással megsértik a ki" 
tűnő művészt. A mi nézetünk szerint 
éppen az lenne sértő Róna Józsefre, ha 
nem adnának neki alkalmat, hogy müvé­
nek kisebb hibáit kijavíthassa és a kímé­
letet nem ismerő nyilvános kritikára bíz­
zák, hogy ezeket a hibákat, amikor 
azokon már vá loztatni nem lehet, fel­
rój iák neki.

— A zágrábi dráma. Már tegnap!
számunkban megemlékeztünk arról a1 
szomorú szerelmi drámáról, amelynek 
áldozata Szkrulj Szláva, varaséi felső- 
leányiskolal tanítónő lelt. A szépséges 
fiatal hölgy ugyanis szerelmes volt dr, 
Treszicsle, a Hrvataka szerkesztőjébe, 
aki viszont nem a leggyöngédebben bánt 
a leánynyal, aminek aztán végzetes kö­
vetkezménye lett. Most, mint zágrábi 
tudósítónk jelenti, ebbe* u ügyben 
ezenzécziós fordulat állott be. A rend­
őrség ugyanis ma letartóztatta dr. Tre- 
szlcset, mert alapos gyanú forog fenn, 
hogy a leány nem öngyilkosságnak, ha­
nem gyilkosságnak lett az áldozata. A 
letartóztatás a zágrábi társaságok kö­
reiben óriási feltűnést kelt.

— A megtámadott állomásfőnök. 
Zólyomból írják, hogy az ottani állo­
másfőnököt, Oláh Gábort, egy a szol­
gálatból elbocsájtott Skrofinger nevű 
segédfékező, irodájában megtámadta s 
elbocsáttatúsának oka felől kérdezős­
ködve, oly dühbe jött, hogy egy fel­
kapott nehéz vaslámpával Oláh fejéhez 
sújtott. Oláh karjával felfogta az ütést, 
Skrofingert pedig a rendőrség letar­
tóztatta.

— Hetvennégyezer W munkás 
sztrájkja. Az amerikai Pittsburgban a 
sztrájk akkora mérveket öltött^ hogy 
három aozélgyárban hetvennégyezer 
ember szüntette bo a munkát.

— Megmérgezíe magát, llerencs- 
völgy községben — amint jelentik — Ko­
vács Gyula mülakatos ismeretlen ötből 
megmérgezte magát és borzasztó kínlódás 
után meghalt Ifjú özvegyet hagyott maga 
után s egy éppen az öngyilkossága napján 
született gyermeket, akinek születésnapja 
igy apja halála napjával esik össze.

— Vilmos császár franozla ven­
dégel. Odde norvégiai városból távira­
tozzék lapunknak: Vilmos császár múlt 
csütörtökön a Hohenzollern-jaktra meg­
hívott ebédre egy franczia társaságot, 
amely a Hardanger-szállóban lakott. A 
császár franczia vendégei voltak: Mortim- 
prix gróf, Ségur vicomte, Bertrand de 
Salignac gróf feleségével és leányával, 
Saint-André és Bossano herczeg leányával.

— Miből épít Bázel hidat 7 Bernből 
táviratozzék: Egy Schuster nevű bázeli 
bankár meghalt a minap s negyven millió 
franknyi vagyont hagyott hátra. Az adó­
hivatal kellemetlen meglepetést szerzett az 
örökösöknek. Az elhunyt ugyanis csak 
tizenhat milliónyi vagyon után fizetett adót 
s emiatt az adóhivatal utólag negyedfél 
millió franknyi városi adót vetett ki a ha-; 
gyatékra s ezt az összeget lefoglalta. Bá-j 
zel városa ezen a pénzen uj hidat akar 
építeni a Rajnán.

— A fukarság áldozatai. Perknfa
helyiségben megbetegedett a község bikája, 
agyon kellett ütni; de nem bírtak bele-' 
nyugodni a veszteségbe; hogy a kárból 
valami mégis megtérüljön, kimérték olcsón 
a bika busát. De rosszul járt, aki evett 
belőle. Egy közülök meghalt, kettő hal­
doklik.

— A dalmát-herozegovlnal vasat
Mint egy zárai táviratunk jelenti: Tegnap 
nyitották meg ünnepélyesen a gabelai 
vasút osztrák vonalát, mely a monarkia 
legsötétebb részét szeli át. Szinte megható 
volt az a kíváncsiság, amclylyel a jámbor 
bosnyák nép, melynek nagyrésze még soha 
életében nem látott vasutat, a lokomotivot 
s a kocsikat nézegette és megtapogatta. 
Az ünnepélyen Kállay közös pénzügymi­
niszter, Hegedűs magyar kereskedelmi és 
Wittek osztrák vasul miniszter mondottak 
beszédet.

— A román királyi pár utazása.
Károly román király és neje augusztus 
hónap közepén a ragatzi fürdőre utaz-, 
nak, ahol három hetet fognak tölteni.: 

— Rangvesztett főhadnagy. He-
tessy Gábor honvédfőhndnr.gy — hóna­
pokkal ezelőtt — Zomborban mulatáa 
közben kardot rántott Kanyó Jenő vár­
megyei alszámvevőre és levágta a fülét. 
Kanyó revolvert rántott elő. A főhad­
nagy azonban elmenekült, Kanyó pedig 
elkeseredésében agyonlőtte magát. He- 
tessy fölött, — mint Szegedről írják — 
a napokban Ítélkezett az ottani had­
bíróság és rangveszlésre ítélte a főhad-’ 
naeryot.

— Megölte a feleségét. Kujli András 
esetnek! lakos — amint Lőcséről jelentik 
— halálos baltaütóst mért hűtlen fele­
ségére, azutá” a saiát nyakát met­
szette el.
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1901. filling le.
— Megint egy DreyfUg-ügy? Nagy 

fö’háborodást okozott egész Franczia- 
orszígban a nacaionáüsta Drapeau-nak 
P7, a hire, hogy a tenger alatt járó ha­
jókra vonatkozó okiratokat és rajzokat 
a tengerészeti minisztériumból ellopták. 
Félhivata'osan azonnal megczáfolták ezt 
a jelentést, de Derouléde lapja föntar- 
totta szenzációs híréit. Az eltilnt okira­
tok állítólag az angolok kezébe kerültek, 
akik mindent megtesznek, hogy a fran­
cia haditengerészet titkait megtudják. 
Parisban most a teljes világosságot sür- 
gelik ebben az ügyben s mindenki kí­
váncsian várja, hogy a hivatalos ható­
ságok mit fognak tenni a Drapeau vád­
jaival szemben.

— Felrobbant puskaporos-gyár.
Nórából (Skandinávia) táviratozzák, hogy 
a Gj/ttong-réle puskapor-gyárban nagy rob­
banás történt tegnap délután. Hét épület 
n levegőbe röpült. Négy ember meghalt és 
öt megsebesült. A gyárral szomszédos erdő 
kigyuladt.

— Szomorú tánoz. Hódoson borzasztó 
szerencsétlenség történt vasárnap délután. 
A fiatalság tánczmulatságot tartott a nagy- 
korejsma udvsrán, mikor egyszerre óriási 
forjeteg támadt. A tánezolók a vihar elől 
e. kocsiszínben húzódtak meg, s amint a 
tömeg ott szorongott, a villám belecsapott 
a színbe. A villám Mankó Ágnes, Pirtezki 
Mari és Ostyán Antal odavaló leányokat 
és legátyt agyonsujtotta, ezenkívül többe­
ket súlyosan megsebesített. Egy Ábrahám 
Anna nevű leánynak a villámcsapás óta 
az egész baloldala érzéketlen maradt; 
egy másik leánynak az egyik karja és 
lába béna maradt, többen pedig a nagy 
légnyomás következtében elájultak és csak 
ncsszas élesztgefás után tértek eszméletre.
A. veszélyt fokozta még az a körülmény 
is, hogy a fészer, melybe a villám becsa­
pott, kigyuladt és az alatta lévök a nagy 
jégverés miatt, mely galambtojás nagyság­
ban hullott, — nem tudtak menekülni. 
Szerencsére a zápor eloltotta a tüzet s a 
vihar elmúltával elszállították a három 
halottat és a súlyosan sebesülteket. A ve­
szedelem iszonyú rémületet idézett, elő 

— Villongás szerbek éa törökök 
között. Táviratban jelentik, hogy az ó- 
szerbiai események valósággal rimáidét 
keltenek Belgrádban. Itt általánosan azt. 
hiszik,-^ hogy a török hatóságok tervszerű, 
yusztitó hadjáratot folytatnál:, az oltani szerb 
lakosság ellen. A. szerbektől lakott Kolasin 
egészen elpusztult. Az albán basi-bozukok 
által lemészárolt szerbek száma rendkívül 
nagy. A török csendőrök elpusztították a 
gracsanzai ó-szerb kolostort.

a honvédek ellenőrzést szem­
léje. Pest vármegye egyes sorozó járásaiban 
a nem tényleges állornánybeli honvédség 
ellenőrzési szemléje e;; évben október hó 
R-án kezdődik s tart bezárólag október hó 
■Tl-ig. Az ellenőrzési szemlén meg nem je­
lenő tartalékos honvédlegénység utőszem- 
iéiét Kunlélegyházán november hó 18-tól 
2űig fog megtartatni.

— Elhamvadt félmillió. lépeséből 
táviratozzák: Max ós Beck er l leubnitzi 
szovó-gyára ma délelőtt leégett. A kárt 
félmillió márkára becsüiik.

korona 18 Iliiért sikkasztott el, azután 
megszökött. Most kiadták ellene a köröző 
levelet. Balogh Mátyás mezőtúri születésit 
41 éves pénztárnok, magyarul és németül 
beszél, termete közép, areza hosszúkás, 
baja barna, szeme szürkéskék, szakálla bo­
rotvált, bajusza fekete barnás, 2 hamis 
foga van.

Eltűnte k.
Heller Malvin tizenöt éves szabónő el­

tűnt Klauzát-utcza 33. szám alatti lakásá­
ról. Hozzátartozói azt hiszik, hogy Szusz- 
maiin Izidor házalóval szökött meg. — 
Péter Mihály nagykiklndai születésű, hu- 
szonegy éves lakatossegéd e hó 1-éu 
eltávozott a Csángó-utcza 9. szám, 
I. emelet 18. szám alatti lakásáról s 
azóta nem tért vissza. Egyszer már ön­
gyilkossá akart lenni s akkor háziasszonya 
kicsavarta a kezéből a revolvert. Most is 
attól tartanak, hogy öngyilkossá lesz. — 
Görög Imre félegyházai születésű 25 éves 
asztalossegéd tegnap azzal távozott el 
Prater-uteza 6. sz. lakásáról, hogy fürdeni 
megy. Azóta nem ment haza. — Eltilnt 
még Ternai János vilányi (Zemplénmegye) 
születésű 47 éves zálogházi napidijas 
Csengery-utcza 2G. sz. alatti lakásáról.

HATÁROZOTTAN CSAK FRISS 
HÍREK-RT TESSÉK KÉRNI.

Rendőri hírek.
Életunt urileány.

Megírtuk, hogy Baráti Anna, tatai cxü- 
etésü 20 éves leány e hó 15-én a Dunába 
ugrott. Holttestét tegnap fogták ki a Du­
nából, a Dráva-utczánál. Baráti Anna úri 
családból származik. Édes atyja hivatalnok 
volt. Elhalálozása után a leány oly rossz 
sorsba jutott, hogy szolgálatba kellett ál­
lania. Ez a helyzet keserítette el. A rend­
őrségnek a következő levelet irta.

Telt. Főkapitánysági 
Egy kéréssel fordulok önökhöz, hogy 

holtiestemet ne bonezoitassák fel. Még 
egyszer kérve, hogy ezen óhajomnak 
eleget tenne, vagyok tisztelettel Baráti 
Auna.

A hit vesgyUkos.
Hacksbac/iernék, az Andrássy-nti hitves- 

gyilkosnak az ügyében a rendőrség már 
befejezte a vizsgálatot. A kihallgatott ta­
nuk egybehangzóan azt vallják, hogy 
Ilackabaclicren nem látszott a részegség, 
és csak hosszas küzködés után tudták 
lefogni, amikor Grünbaum Bóla vaskos 
botjával a fejére vágott. Amikor elfogták, 
egyre ezt hangoztatta:

— Pepi, Pepi, most már véged van!
A sikkasztó pénztáros.

Megírtuk, hogy a Magyar Fém- és Lámpá­
éi1 Gyár részvénytársaság feljelentést tett.
Balogh Mátyás pénzt,-'írnoka e'lcn, aki 5924

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
Kassics panasza.

A fővárosnak egy múlt óvi közgyűlésén 
Kassics Péter beszéde alatt Sümegi Vilmos 
bizottsági tag közbeszólt:

— Hallgasson, mert maga helyett szegény 
ember ült fogházat!

Kassics e közbeszólás mialt rágalmazás 
és becsületsértés czimén feljelentést tett 
Sümegi ellen. A megtartott tárgyaláson 
Kassics kérte, hogy a bíróság szerezze be 
a fővárosi közgyűlés jegyzőkönyvét annak 
tisztázása végett, hogy miféle k'őzboszólás- 
sal élt akkor Sümegi. Beszereztetvén a 
jegyzőkönyv, melvet a főváros azzal a 
megjegyzéssel tett át a bírósághoz, hogy 
Sümegi nem használta a vádba vett sértő 
kifejezést, — a tárgyaló bíró mára tűzte ki 
ezen ügynek folytatólagos tárgyalását. 
Ezen a tárgyaláson a ieleic közül csakis 
Sümegi ^ Vilmos jelent meg. A vidéken 
időző Kassi.es képviselete v’eu Scmadatn 
Sándor dr. ügyvéd volt jelen. Készíts 
Antal dr.. Sümegi védője, a valódi­
ság bizonyítására tanukul kérte beidézni 
Kürschner Jakab, Izrael Jakab, Bokányi 
Dezső és Grcssmann Miksa szocziabsta 
pártvezéreket és Vázsonyi Vilmos tir. ügy­
védet. A biró ezek beidt'zése s meghallga­
tja végett a mai tárgyalást elnapolta.

FURCSASÁGOK.
Kinek van igaza. — Hobó atyafi! — 

mond a kerülő, — a tehénnel vissza! 
Nem látja, mi van kiírva, hogy ilt c-ak 
gyaloglóknak szabad az átjárás. .

— Már hogyno látnám, de a Riska is 
csak gyalog megy.

Dicsőség, Az ön felesége nem olyan asz- 
szony ugy-e, aki a férjét mindig háttérbe 
szorítja és eröszakoskddik vele?

— Oh, nem!
— Talán éppen arra törekszik, hogy ön 

minél jobban kitűnjön1
— B zony . .. Közelebb fölolvasást tart 

, a n"’klubban a férjekről és most azt ki- 
j vánja, hogy én a dobogóra álljak, ahol 

majd engem, mint a férjnevelés' csodáját 
akar bemutatni.

KÖZGAZDASÁG.
— Az Union-Bank most már nőm 

szégyenll gyermekét, az Agrár-bankot' 
miután a fruncziák istouo fölvitte a dol­
gát, vállalja törvényes leszármazottjának. 
Magyarul : máma Bécsbon piaczra hozlu 
a részvényeit. Miután az összes részvé­
nyek az Union-bank tulajdonában ma­
radnak, nagyon természetes, hogy köté­
sek nem történteik rá. Névleg 406 ko­
ronára ment föl az ára a 400 koronás 
részvénynek. Semmi kétségünk azonban 
nincs aziránt, hogy mihelyest az Agrar­
bank megkapja azokat az állami válla­
latokat, amelyeket Széli Kálmán minden 
verseny kizárásával és nehány millió 
korona provízió fejében (a «tiszta vá­
lasz.ások» ózdijaira kilátásba helyezett: 
hatalmasan föl fog szökni a részvények 
ára és J!linltus Jenő melegen fogja szo­
rongatni a kezét nyájas kollegájának : 
Széli Kálmánnak.

A pozsonyi kiállítás. A pozsonyi II. 
országos mezőgazdasági kiállítás rendező 
bizottságának három albizottsága ma ülést 
tartott a városház kisebbik tanácstermé­
ben. Azü'és tárgyait a vendégek fogadása, 
elszállásolása és szórakoztatása képezte.

Gabonatőzsde. A készáru üzlet nyíl­
éit hangulat melleit 14.E00 inőlermázea jött forga­
lomba. — A határidő üzlet kezdetben lany­
hán indult, később neonban mindinkább megeiösö- 
dötl. Zárlalkoraiegyzósek «kővetkezők 
voltak: Búza áprilisra 8.36—8.37; búza májusra 
8 07—8.07Buza oklóbcrro (magyar) 7-OÜ—8-97, (nemzet­
közi) —----; rozs oklóbcrro ü.78-6'78; zab októ­
berre 0-30—6 31; longer! júliusra ---- —; tengeri au-
eusztnsra 5-34—ÍS-35; — tengeri 1902. májusi a B-08 
—5 09 ; — repezo augusztusra 12-75—12-85 korona.

Értéktőzsde. Az értékek élénk fo-galom mel­
leit emelkedtek. Külföldi jegyzések következtében a 
vevési kedv omelkodelt. A helybeli értékok közül 
különösen a Ganz-féle és a Salgótarján! kőszénbímya 
részvényükét keresték. Előfordult kötések:
magyar koronajáradék —■--------.— — magyar
lulr Irészvúnv «41-50-613. — magyar jelzálogbank 
részvény Kni-—-1151-—, — magyar leszámitoló- 
han.c részvény_ 430-50 —•— — osztrák hitel- 
részvény 0S7‘7ü-----— rimamurányi vasmfi­
re sz ven y 4-18'-~—419 50; közüli vaspálya részvény

-------, — városi villamos vasút részvény
77“”’ ~ő ' — osztrák-magyar államvasut-rószvény 
b.U*-----639*50, — déli-vasút részvény 87*50 korona.
— E E I« li kisebb értekek irtó.
J y am a i : bazilika-sorsjegy 15*---- 10.—, jószív-
soKjogy (__S.n0—-9.50, — magyar vörfis-kóreszt-sors- 
W '■—24*15, — osztrák vörös-koroszt-sorsjegy 
UJ*-----52*—, — olasz vöröskoroszt sorsjegy 30*——

7* Pálfiy-Forsjcgy 159—104. — 20 frankos 
Mos) arany 10.04—19.C0, — magyar vert arany 

11.2^—11,32, —20 márkás arany 23.50—23.58 kor.
— Zárlati árfolyamok: osztrák hitel- 
reszvény 041.—, magyar hitelrészvény 044.—
magyar jelzálogbank részvény ——•-------•____ _
osztrák-magyar áilamvasut részvény 646-75—•—
— aípusi hányarészvény —1•■---- . ~ nőmet biro-
.7l..!C1.ln'‘r*:a .— 7~ korona. Közúti vaspálya részvény 
57.,, rimamui-únyl íérzvóny 451, városi villamos vasút 
s87. Irányzat ii;cn szilárd,

A központi vásárcsarnok árai. A mai Igen 
gyiingo forgelombnn nz élelmiozlkkek ára csökkent 
Cilik s baromfi leit valamivel drágább. Bántani való 
csirke darabja 00 fillér, sülni való jóreze 120 Dllér, 
pularci 2 korona, kacsa 250 lillér, bízott lúd tisztítva 

korona. A marhahús elejét 112 fillérért mérték n

Sok bajom van az egészké-Okosan. 
gemmel.

— Én orvosomat évtizedek szerint fize­
tem ós így aztán ő töri az eszét azon, 
hogy életben maradjak.

Költészet. — Én bV.ony nem. Ítélem el 
u zyazokat, akik lavaszszal költeménye­
ket Írnak, mint a hogy ezt mások teszik.

— Ön nyilván szereti a költészetet1 
, — Nem éppen, de elnéző vagyok .... 
En csak azokra haragszom, akik tavasszal, 
nyáron, őszszel és télen is költenek.

Lesnjté kritika, -- Verklis: Maga épí­
tette ezt a házat?

Építész: Igen.
Verklis: Ka, mondhatom, szép akuszti­

kája va.n ennek az úri varnak; szegyeiben 
magát! 1

Vizsga ntán. — Kos anyjuk, máma 
dupla poresiót szedek be a karezosbd, 
mert a gyerekeknek jó isko’ai bizonyítvá­
nya lesz.

— Nem lehet előre tudni. Várjuk meg, 
míg haza hozza.

— Micsoda? Mát hiába küldtem a mes­
ternek egy lé! disznót?

----- --................ aati miuen JHVllCIL 11
huakeroHkednk legalább 5 kilós vételeknél. Teavaj 
hiióia 280 fillér, fözövai 170 fillér, édes fúró kilója 
40 lillér, tejfül literié 70 fillér. Friss tojásból (má- 
Bodrcndtt ládaáru) 47 darabot olvastak 2 koronáért.

Kőbányai sertéspiacz. Julius 17. Magyar első­
rendű : Öreg nehéz (páronkint, 400 kgron felüli 
76—78 fillér. Közép (páronkint 300—340 klg. súly­
ban; --------fillér. Fiatal nehéz (páronkint 320 kgron
fe.'üli súlyban) 84-89 fillér. Fiatal közép (páfon- 
kmt 251-320 klg. sulyb.) 85-86 fii. Sor téílól. 
8 2 u in: július 15. volt készlet 50.220 drb, július 
16. felhajtás 57,’> drb, Julius 16. elszállítás 639 drb 
Julius 17. maradt készletben 50,154 drb. — A sertés- 
üzlet irányzata csendes.-

REGÉNY.

— Sokkal kényelmesebb módot gon­
doltak ki, minek következtében Berlin- 
ben számos tiszt lön látható, kiknek 
egész kabát hátsó része levágatott,

— Hogyan, hogyan, gróf ur?
— Levágatott, mondom, bíró ur.
— Ez mégis lúzasztő vakmerőség !
— Igen, vakmerőek a berlinf tol­

vajok.
A báró már tárcsáját is a kabát 

hátsó zsebébe akarta tenni, midőn azon­
ban a levágott kabátokról b»Hott, ma. 
dolkozóba esett.

— Ördögi elvetemültség! -- tnondá. 
— De vájjon ezután nem lettek eszé- 
lyesebbnk a katonatisztek ?

— Oh igen, most semmi pénzt s- rn 
visznek magukkal.

— És a tolvajok?
— Nem vágják le többé a kabát­

jukat.
A báró lárczáját is k: bábja zsebébe 

dugta.
A berlini pályaudvarba értek. A vo­

nat megállt.
Vájjon n pályaudvarban is van­

nak tolvajok? — kérdé a báró,
— Éppen itt.1
A báró bár még a kocsiban volt, 

mindkét kezével kabátzsebét tartá! 
melybe drága óráját ós nehéz lárczáját 
rejtó. A gróf láda.

— Szolgálhatok önnek még egy jó 
tanácsosai, kedves báró ?

— Ön igen szives, kedves gróf!
— Soha se tartsa zsebjét vagy azon 

helyet, melyen értékes tárgyat rejt > 
mert ezáltal éppen értésére adja a tol­
vajnak, hogy hol találhat valamit. Még 
csak kifejezésével se árulja el ezt.

A báró mindkét kabátja zsebét el- 
ereszloite.

— Kiszállani ! — Málta a vezető a 
második és harmadik osztályú ko­
csiknál.

‘— Mőltóztatnának uraságtok kiszállni? 
— mondá a gróf udvariasan, s egyút­
tal a bárónőnek karját nyujtá, hogy a 
kiszállásnál segélyóro legyen.

— Kérem, kedves gróf, — mondá a 
báró udvariasan.

Azonban a gróf még udvariasabb 
volt.

— Csak a báró ur után.
És a bárónak is sogitett kilépni, ml- 

alatt mondá :
— El no felejtso ön figyelmezteté­

seimet, Látja ön, mily sok ember áll 
itt. Három között legalább egy huncz- 
fulra számíthat ön. Különösen óvakod, 
jók ama figyelő alaktól. Éppen ide néz. 
Ott balra áll. És mindenekelőtt ne 
nyúljon órája és tárczáia után. Azon 
pillanatban elvesztené azokat.

A báró kilépett, kezeit feszesen maga 
elótt lartá.

— Mily hálával tartozom önnek, ked­
ves gróf.

(Holnap folytatjuk.)
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Felelős szerkesztő : Kunvárj/ Miklós

6 Irta: Egy berlini detektív.
— Nem éppen. A katonatisztek ru­

hája a mell iölött ki van tömve.
— Igen, igen az egyenruhák.
— Azért kevéssé érzenek, követke­

zőleg nem igen érezhetik, ha valaki 
hozzájuk hátulról nyúl.

— Ez megfogható.
—• Kabátjok hátsó részében igen 

szűk zsebjök van, melyhez belülre! 
nyúlhatnak.

— Tudom, nekem is két rokonom 
van a katonatisztek között,

— A zsebek oly szűkök, hogy ók 
maguk alig férhetnek hozzá.

— Ah, mily eszélyes !
— Fájdalom, csak kezdetben volt az. 

A tolvajok nemsokára töltettek rajla, s 
habár ezulán sem férhetlek e szűk zse­
bekhez.

— Ugyan mit tettek az ostoba tol­
vajok, gróf ur?

Ujl Óriási piker, nagy kereslet. Ujl
Hét jóítrü magyar tréfa 

Amerikai levői fill. Meghívó kedélyes estélyre 9 fiit 
Jótékony egyesület alakulása 4 fill, hangjegy árjegy­
zék 4 fill. Lev.-lap Grün Adolftól 4 fill. Lov.-lüp: 
Marosától 4 fill. Lev,-lap Pikáns Zsófitól 4 fill, és 
még V tréfa 34 fill. Teljes mihtsktildeményt 70 fill* 

bélyegért bérmentve is küld a 
CORVINA MŰ INTÉZET Szigetvár

A ,,Futur“ szabadalmazott légyfogó es hozzá- 
v.ilo állvány az egyedüli olcsó ós Id/ozdí gyavt-
mt-Tiy ezen a téren. Kapható minden fűszer- vegyes- 
cs drogéria üzletben. Mintát cs állapot bői mentve Lilid

Futur légypapi
Budapest, VII., Lövölde tcr 2. YíVzontolárusitóS 
___ _______ ós ügynökök keiestctnek.

Ős-Budavára.
Ma, íőnyoB kivilágítás mellett a remek uj jntlmn 
műsor bemutatása a Korvintóri nagy színpadon 
Les Glgnao iranczia párdalosok és t.-inczcsok La 
& Do párisi utczai énekesek, Tb« Otíuoa argó 
komikus excentriqno akrobaták es a többi ujoptia< 
szerződött világhírű kÜlönlegosFógek felléptévé). A 
bpeotl m. bír. honvéd kerti le ti zenekar bang** 
versenye. Sen-Ali-Bey varázsszinháza és a 
Folio* Caprice vendégjáték* uj műsorokkal 
Kitűnő olasz borsnglicri zenekar, amerikai Ekatingting 
etb Belépődíj 60 fillér. Gyermekeknek 12 éven alt? 
20 till. Kedvezményes jegyek minden tőzsdében 5Í 
íülérért. A földalatti villamos éjjeli negyed 2 órájf 

közlekedik, társaskocsik eg < z éjszaka.

Kiadótulajdonos:
Az Újságkiadó Társaság.

Nyomatott Beer E. és Társa, ezelőtt «Kosmos» irodalmi vállalat körforgógépén Budapest, VI.. Aradi-utcza 8. szám.



A Friss Hirek Julius 17-iki számának melléklete.

L6gliaiii-ilalok.
Motto: Minden nemzetnek álma ófy! 

Kormányozható léghajó,
1.

A múlt hét végén, tán vasárnap, 
Heggel leettökpr lmd’ virradt)
A főpostára megérkezett 
Egy szűkszavú kis távirat,

A táviratból kiviláglott.
Hogy végre kormányozható 
Az eddig kormányozhatott an 
Vad, s akaratos léghajó.

Pirulj el tehát magyar népem 
iS' véled a többi hon fia;
Mert mindnyájunkat túlszárnyalt már 
Santos Dumont a franczia.

2.
Kisasszony I ezután randevút 
Csakis léghajókon adok;
Nem lát többé hát a Betlilen-tér 
S a városligeti padok,

Eto'djuk majd a köteleket 
Szól a vezető: Hipp, allons!
Megtelik gázzal, büszkeséggel 
És felrepül majd a ballon.

3.
A villanyvasutat többé 
Nem látjuk telinek:
S villanyos helyett léghajót 
Igazgat Jetiinek.

A «Politischer Grájzlen-hoz 
Sem visz többé határ 
S a bazilika teteje 
Lészen szakaszhatár.

4.
De ah! csakis most veszem észre,
Mily fölösleges e dalom-,
Mert egy újabb távirat szerint:
Fel is pukkadt már a tballont.

Nádas.

Városligeti alagút,
Versenynapokon, a vidékiek be­

tűd ulásakor, ünnepi délutánokon, 
midőn a főváros fülledt utcza- 
eoraiból, izzó aszfaltjáról a város­
ligetbe csődül a közönség, gya­
kori látvány az a tolongás, mely 
a Stefánia-utnak a városi ven­
déglő előtti részén támad, ott,

ahol a ICirály-utczából s a nagy 
körönd felől sétálók a népligetbe, 
vagy az iparcsarnok felé akarná­
nak átvágni.

Ezeknek türelme nagy meg­
próbáltatásnak van kitéve, amig 
megleshetik azt az alkalmas pil­
lanatot, midőn testi épségük 
koczkázlatása nélkül átfuthatnak 
az úri fogatok őrült sebességgel 
robogó, sürü sorain.

Nagyon belátjuk, hogy a ma­
gyar főváros előkelő köreinek kell 
egy olyán útvonalának lenni, ahol 
bemutathatják, hogy telik nekik 
gummikerekü kocsikra, párisi ka­
lapokra, londoni szerszámra, ame­
rikai automobilra és —• magyar 
szeretőre.

Belátjuk, de azért mégis csak 
azt mondók vagyunk, hogy az 
a gyalogjáró-közönség, amelynek 
mindezekre nem telik, sőt, amely 
a hétnek hat napján friss levegő­
höz rí juthat, mégiscsak előbbre- 
való előttünk,és ugyancsak fellázítja 
jobb érzésünket az a gondolat, 
hogy egy bőségben és semmitte­
vésben élő nagy ur lova elüsse a 
becsületes munkában görnyedő 
szegény munkás fiát, leányát.

Ez pedig nem valami beteges 
agyrém ; a rendőri hírekben elég­
szer fölemlítették a lapok azokat 
a sajnálatos baleseteket, melyek 
a Stefánia-uton, elgázolás által 
előfordulnak.

A tanácshoz most adtak be egy 
indítványt, mely épp oly elmés, 
mint könnyű módon vetne véget 
ennek a gyalogjárók s a kocaizók 
szempontjából egyaránt, tűrhetet­
len állapotnak. Mindössze arról 
van szó, hogy a Stefánia-utnak 
már említett részén kényelmes, 
tág, világos, tetszetős alagút épít­
tessék, amelyen át a gyalog sé­
táló közönség életveszély nélkül 
juthatna az ut túlsó oldalára.

Melegen és nyomatékosan ajánl­
juk ezt az életre való s ember­
baráti tervet az illetékes körök

figyelmébe .... Az indítványo­
zók szerint a Stefánia-uti alagút 
aránylag csekély költséggel léte­
síthető, s azt remélik, hogy e 
költség legnagyobb részét a ma­
gyar lovar-egyesület a totalizatőr 
jövedelméből födözné.

Mi is úgy véljük, hogy erre a 
magyar lovar-egyesület, a hazafias 
és emberbarát! hajlamain kívül, a 
fogattulajdonosok jól felfogott 
érdekében is rábírható lesz, mert 
máskülönben a közbiztonság szem­
pontjából más intézkedéseket kel- 
lenp okvetlenül életbeléptetni, 
amelyek esetleg nagyon megzavar­
hatnak a fényes kocsikorzót.

HATAROZOTTAN csak friss 
HIREK-ET TESSÉK KÉRNI

A bál elnöke haragszik.
— Via történet különböző fordulatokkal. —

Kisebb nvaraló-helyeken, — különösen 
a főváros szomszédságában fekvő falvak­
ban, ahol a vidám fővárosi ifjúság rövid 
vasúti óra -alatt megjelenhet, — szokás­
ban van nyári bálokat rendezni az unat­
kozó hölgyek mulattatására.

Igaz, hogy szokásban vannak máshol 
is a nyári bálok, — ám ezek a bálok 
még sem olyan, hanem inkább amolyan 
bálok.

Elmondjuk egy ilyen bálnak a rövid 
történetét a hiú, gazdag emberek oku­
lására.

Nevezzük a falut B.-nek.
B-ben barmineznégy fiatal leár nyaral 

mogfelelő számú apával és anyával.
A barmineznégy fiatal leányhoz minden 

vasárnap harmincnégy ifjú ember érkezik 
a fővárosból.

A minap érkezett egy harminezötödik ur, 
aki már nem volt fiatal, ám annál inkább : 
többszörös pesti háziúr és agglegény.

A pénzes udvarló hamarosan elhódította 
a barmineznégy fiatal leányt a kevésbbő 
gazdag barmineznégy fiatal embertől, mert 
a leánykák fiatalok, ám annál inkább: 
okosak.

Hogy álltak boszut a fiatal emberek a 
gazdag udvarion ?

5
Gyorsan elhatározták, hogy nemsokára 

bált rendeznek, amelynek elnökéül a gazdag 
öreg-ifjút kérték fel. Az öreg-ifjú örömmel 
fogadta a megtiszteltetést.

Osak akkor savanyodott el kissé, mikor 
tudomására hozták, hogy a bál körül 
fölmerülő apróbb kiadásokat ő töúözi.

Az öreg-ifjú igen Iösvény, de mégis el­
fogadta az elnökséget, mert tetszeni akart 
a hölgyeknek.

Másnap kétszáz darab japáni lampion 
érkezett B.-be — a bálra.

Harmadnap ezer darab selyem kotilliőn.
Negyednap kilenczven bengáli-fáklya.
Harmadnap nyolcz láda franczia pezsgő.
Negyednap kilencz hordó sör.
Ötödnap harminca matrácz.
Hatodnap tizenegy varrógép.
Hetednap kilenczven kilogramm drótszeg 

és negyven virág-csokor.
Ekkor megtörtént a bál.
Az öreg-iíju igen jól mulatott, de annál 

rosszabbul mulatott másnap, midőn a 
szám1 ákat benyújtották főösszegben kétezer• 
négyszdzkilenczvennyolcz koronáról.

Az öreg-ifjú többé nem ment B.-be.
Most jön a fordulat:
Ám a számlákat nem fizette ki az öreg' 

ifjú.
Most jön a második fordulat:
A barmineznégy fiatal ember se ment 

többé B.-be.
A harmadik fordulat:
A számlákat pöriik.

Gazt.

MINDEN RIKKANCSNÁL VAN 
FRISS HÍREK

Vörösmarty szobra a Oizoüa- 
téren.

— Saját tudósítónktól. —
Rákosi Jenő, a Vörösmarty szobrának 

megteremtésére alakult bizottság elnöke, 
a főváros tanácsához irt beadványában, 
a bizottság nevében arra kéite a fővá-i 
rost, engedje meg, hogy a szobrot annak 
idején, ha elkészül — a Gizella-téren 
állítsák fel. A tanács a mérnöki hivatal-j 
nak, a mérnöki hivatal a közmunkák! 
tanácsa műszaki osztályának küldte át( 
a beadványt, hogy a terv kereszttilvihe-' 
tőségéről nyilatkozzék. Természetesen a

A FRISS H1REKTARCZAJA
A csók.

t A Friss Ilirek eredeti tárczája. —
Stefi kisasszony egész nap sírt és 

sóhajtozott. Egy lakodalmi meghívót 
kapott, az izgatta fo! annyira. A meg­
hívón Szaniszló Gábor tudatta mind­
azokkal, akiket Illet, hogy ekkor meg 
ekkor esküszik örök hűséget X kis­
asszonynak. Azért nevezem csupán X 
kisasszonynak, mert az idő és a meny­
asszony neve nőm érdekelte Stefit. 
Szép kék szemel mindössze is osak 
annyit láttak, hogy «Szaniszló Gábor» 
t . . meg azt, hogy «esküszik» — s 
könvbe lábadtak, mikorára a meghívó 
többi részére került a sor.

Nagy szomorúságában az volt a leg­
első gondolata, hogy meghal. Tudta, a 
regényekből, hoery ilyen és hasonló 
esetekben szokott megrepedni ama 
sz -gény szereim s leánykák szive. El 
volt rá készülve, hogy neki is itt kell 
hagyni 'ezt a csúf világot.

Lefeküdt a divállra.
A puha párnák közé rejtelte szép 

szőke fejecskéjét s úgy várta a halált. 
De a halál nem jött. Bolondos szlvecs- 
kéje nem volt hajlandó megszakadni. 
Finom, kis kezével hiába tilögette a 
mellét, mondván:

— Szakad] meg té szív! Szakadj meg!
A szív erősebben kalapált ugyan oda­

benn, do nem szakait meg.

Mit tegyek most, mit tegyek ? — 
kérdezte önmagától.

Nagyon boszuálló kedvében volt. 
Ebben a pillanatban talán még arra is 
képes lett volna, hogy meggyilkolja a 
csapodért.

Hosszas fejtörés után végre meg­
találta a helyes gondolatot.

— Imi fogok Annuskának! Ucry van. 
Megír neki mindent; az első szó’ól az 
utolsóig. Hadd tudia meg ő is, hogy 
mennyire lehet hinni a férfiaknak. Hadd 
tudja meg az egész világ, hogy milye­
nek a férfiak; csak azért is.

Csipkés keszkenőjével megtérülte 
kényes szemeit. Nagyot sóhajtott . . . 
Leült az Íróasztal mellé . , . Mogigaz- 
gatla maga előtt a levélpapírt . . . be- 
mártotta a tollat s aztán 1 . « No csak 
aztán szeppent meg igazán. A leg­
nagyobb Szerencs'tlenség esett meg 
vele, ami levélíróval csak megeshetik: 
nem tudta megkezd ni a levelet.

A gondolatok ott kóvályogtak az 
agyában. Az egyik mondat a másikat 
kergette benne; hanem mikor papírra 
akaita vetni őket: ezek a csúf szavak 
mintha mind eeytöl-egyig belefagytak 
volna a tollszáiba. Sehogy sem akartak 
alakot ölteni.

A verejtékcs küzdelem eredménye 
mindössze is ez a két ez* veit:

Sr&ge Annftskáin 1 , . „
Ezt atfilh leírta Kétszer, leírta három­

szor. A levélpapirosokat egymásután 
tépte el; ismét újba logo ti. Mindhiába.

A megátalkodott szavak megtagadtak 
minden engedelmességet.

Stefi kisasszony dühös volt. Kis híja, 
hogy sírva nem fakadt.

— Jaj édes Istenkém, — sóhajtott 
szegényke — hogy is kezdjem ?

Gondolkozott. Hosszasan törte fejét a 
bevezető passzuson. Közben unalmában 
érd.keenél-érdekesebb alakokat pingált 
iró mappájára.

Az egyik alak férfit ábrázolt, melynek 
azonban, sajnos, tévedésből két gereb- 
lyét rajzolt a kisasszony kéz helyett. 
Közvetlenül a férfi mellett valami pucz- 
ezos dáma begyeskedett. Annak meg 
az volt az egyetlen hibája, hogy a nyaka 
hiányzott

Mikor már az egész mappát teleraj­
zolta és mind a két körmét beténtázta: 
akkor ismét nagyot sóhajtott és hozzá 
kezdett az íráshoz.

— Drága Annuskám 1 Ne haragudjál 
édesem, hogy szerencsétlen barátnőd bá­
natos soraival alkalmatlankodik neked, 
írnom kellett. Nem tudtam tovább tit­
kolni e óttod, hogy milyen boldogtalan 
vagyok.

Már egy hét óta nincsen nyugodal­
mam. Sírok folytonosan.

A kedves mama váltig tudakolja :
— Stefi mi bajod; miért oly kisirt a 

szemed ?
fin esák akt feleltem neki, hogy nincs 

semmi bajofn. Ssá'ka esőit a szemembe, 
attól láj nagyon.

Azóta a mama egyre fújja a szálkát

I a szememből, de a szálka persze csak 
nem akar kijönni s az én szemem még 
mindig könyezik.

Szegény mama, ha tudná az igazi 
okot!I

De neki természetesen nem szólhatok 
a dologról. Nem mondhatom el nekii 
mi bánt, mi fáj, mert hiszen te is tud­
hatod, milyen igazságtalanok a mamák 
szerencsétlen leányukkal szemben. Tud­
hatod, hiszen a mamák mind egy­
formák.

Mit gondolsz, mit szólna a mama, ha 
megtudná, hogy boldogtalan vagyok ? 
Ha elmondanám neki, hogy az az ur 
(Gábor) közönséges szószegő, semmi, 
házi, aki játéknak tekintette egy ta­
pasztalatlan leány igaz vonzalmát?!...

Oh, hogy gyűlölöm ezt az embert, 
ha tudnád, mennyire gyűlölöm.

Do hagyjuk ! . .. Most már úgyis 
vége mindennek. Örökre leszámoitaiti 
ezzel az emberrel, nem akarom ismerni 
többé.

El fogom felejteni az egész esetet, 
Land, már most se husit a dolog. Még 
a szivem se dobban sebesebben, mikor 
ezeket leirom. Elvégre magam voltam 
a hibás, belátom. Az én bolondos szivem 
volt az oka mindennek.

Hittem és csalódtam, ennyi az egész 
Közönséges mindennapi história ez. Re­
gényekben gyakran olvashatsz Ilyesmit

És most már (tsszepakkolhatom azo 
kát a valaha oly féltetten őrzött szerel 
mes leveleket. A fényképet, meg azt a.
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FRISS HIRER
-- Megint eg-y Drey fuz-tigy ? Nagy 

föiháhoroöást okozott egész Franozia- 
orszigban a naczionalista Drapean-nak 
az a hire, hogy a tenger alatt járó ha­
jókra vonatkozó okiratokat és rajzokat 
a tengerészeti minisztériumból ellopták. 
Félhlvata'osan azonnal megczúfolták ezt 
a jelentést, de Derouléde lapja föntar- 
totta sznnzácziós hírét. Az eltűnt okira­
tok állítólag az angolok kezébe kerültek, 
akik mindent megtesznek, hogy a fran­
caié haditengerészet titkait megtudják. 
Parisban most a teljes világosságot sür­
getik ebben az ügyben s mindenki kí­
váncsian várja, hogy a hivatalos ható­
ságok mit fognak lenni a Drapeau vád­
jaival szemben.

— Felrobbant puskaporos-gyár.
y or áh 61 (Skandinávia) táviratozzák, hogy 
a Gi/ttong-féle puskapor-gyárban nagy rob­
banás történt tegnap délután. Hét épület 
a levegőbe röpült. Négy ember meghalt és 
őt megsebesült. A gyárral szomszédos erdő 
kigyuledt.

— Szomorú táncz. Hódoson borzasztó 
szerencsétlenség történt vasárnap délután. 
A fiatalság tánczmulatságot tartott a nagy- 
korqsma udvsrán, mikor egyszerre óriási 
fergeteg támadt. A tánezolók a vihar elöl 
a kocsiszínben húzódtak meg, s amint a 
tömeg ott szorongott, a villám belecsapott 
a szinbe. A villám Mankó Ágnes, Piriezki 
Mari és Ostyán Antal odavaló leányokat 
és légéiért agyonsujtotta, ezenkívül többe­
ket súlyosan megsebesített Egy Abrahám 
Anna nevű leánynak a villámcsapás óta 
az egész baloldala érzéketlen maradt; 
rgy másik leánynak az egyik karja és 
iába béna maradt, többen pedig a nagy 
légnyomás következtében elájultak és csak 
Hosszas élesztget és után tériek eszméletre.
A veszélyt fokozta még az a körülmény 
is, hogy a fészer, melybe a villám becsa­
pott, kigyulladt és az alatta lévök a nagy 
jégverés miatt, mely galambtojás nagyság­
ban hullott, — nem tudtak menekülni. 
Szerencsére a zápor eloltotta a tüzet s a 
vihar elmúltával elszállították a három 
halottat és a súlyosan sebesülteket. A ve­
szedelem iszonyú rémületet idézett elő 

— Villongás szerbek ésj törökök 
között. Táviratban jelentik, hogy az ó- 
szerbiai események valósággal rémületet 
keltenek Belgrádiján. Itt általánosan azt 
hiszik,-^ hogy a tSrvk hatóságok tervszerű 
pusztító hadjáratot folytatnál: az oltani szerb 
lakosság ellen. A szerbektől lakott Kolasin 
egészen elpusztult. Az albán liasi-bozukok 
által lemészárolt szerbek száma rendkívül 
nagy. A török csendőrök elpusztították a 
gracsanzai ó-szerb kolostort.

-- A honvédek ellenőrzési szem­
léje. Pest vármegye egyes sorozó járásaiban 
a nem tényleges állománybeli honvédség 
ellenőrzési szemléje e,z évben október hó 
R-án kezdődik s tart bezárólag október hó 
31-ig. Az ellenőrzési szemlén meg nem je­
lenő tartalékos honvédlegénység utőszem- 
léiét Kunlélegyházán november hó 18-íól 
20-ig fog megtartatni.

— Elhamvadt félmillió. Lipcséből 
táviratozzák: Max és Beckerl leubnitzi 
szövő-gyára ma délelőtt leégett. A kárt 
félmillió márkára becsülik.

1901. fnlfna 18.
korona 18 fillért sikkasztott el, azután 
megszökött. Most kiadták ellene a köröző 
levelet. Balogh Mátyás mezőtúri születésit 
41 éves pénztárnok, magyarul és németül 
beszél, termete közép, areza hosszúkás, 
haja barna, szeme szürkéskék, szakálla bo­
rotvált, bajusza fekete barnás, 2 hamis 
foga van,

Eltűntek.
Heller Malvin tizenöt, éves szabónő el­

tűnt Klauzál-utcza 33. szám alatti lakásá­
ról. Hozzátartozói azt hiszik, hogy Szusz- 
mann Izidor házalóval szökött meg. — 
Péter Mihály nagykikíndai születésű, hu­
szonegy éves iakatossegéd o hó 1-én 
eltávozott a Csángó-utcza 9. szám, 
I. emelet 18. szám alatti lakásáról s 
azóta nem tért vissza. Egyszer már ön­
gyilkossá akart lenni s akkor háziasszonya 
kicsavarta a kezéből a revolvert. Most is 
attól tartanak, hogy öngyilkossá lesz. — 
GOrBg Imre fólegyházai születésit 25 éves 
asztalossegéd tegnap azzal távozott el 
Prater-utcza ö. sz. lakásáról, hogy fürdeni 
megy. Azóta nem ment haza. — Eltűnt 
még Ternai János vilányi (Ztmplénmegye) 
születésű 47 éves zálogházi napidijas 
Csengery-utcza 20. sz. alatti lakásáról.

HATÁROZOTTAN CSAK FRISS 
HÍREK ET TESSÉK KÉRNI.

Rendőri hírek.
Életunt urileány.

Megírtuk, hogy Baráti Anna, tatai szü- 
■et.ésti 20 éves leány e hó 15-én a Dunába 
ugrott. Holttestét tegnap fogták ki a Du­
nából, a Dráva-utczánál. Baráti Anna úri 
családból származik. Édes atyja hivatalnok 
volt. Elhalálozása után a leány oly rossz 
sorsba jutott, hogy szolgálatba kellett ál­
lania. Ez a helyzet keserítette el. A rend­
őrségnek a következő levelet irta.

Telt. Főkapitánysági 
Egy kéréssel fordulok önökhöz, hogy 

holttestemet no bonczoltassák fel. Még 
egyszer kérve, hogy ezen óhajomnak 
eleget tenne, vagyok tisztelettel Baráti 
Anna.

A. hUvesgyilkos.
Tlacksbachernek, az Andrássy-nti hitves- 

gyikosnak az ügyében a rendőrség már 
befejezte a vizsgálatot. A kihallgatott ta­
nuk egybehangzóan azt vallják, hogy 
Hacksbacheren nem látszott a részegség, 
és csak hosszas küzködés után tudták 
lefogni, amikor Grünbaum Béla vaskos 
botjával a fejére vágott. Amikor elfogták, 
egyre ezt hangoztatta:

— Pepi, Pepi, most már véged van!
A sikkasztó pénztáros.

Megírtuk, hogy a Magyar Fém- és Lámpá­
vá Gyár részvénytársaság feljelentést tett 
B-.dcgh Mátyás pénztárnoka ellen, aki 5924

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
Kassics panasza.

A fővárosnak egy múlt évi közgyűlésén 
Kassics Péter beszéde alatt Sümegi Vilmos 
bizottsági tag közbeszólt:

— Hallgasson, mert maga helyeit szegény 
ember ült fogházat!

Kassics e közbeszólás miatt rágalmazás 
és becsületsértés czimén feljelentést tett 
Sümegi ellen. A megtartott tárgyaláson 
Kassics kérte, hogy a bíróság szerezze be 
a fővárosi közgyűlés jegyzőkönyvét annak 
tisztázása végett, hogy miféle kúzboszólás- 
sal élt akkor Sümegi. Beszereztetvén a 
jegyzőkönyv, melvet a főváros azzal a 
megjegyzéssel tett át a bírósághoz, hogy 
Sümegi nem használta a vádba volt sértő 
kifejezést, — a tárgyaló bíró mára tűzte ki 
ezen ügynek folytatólagos tárgyalását. 
Ezen a tárgyaláson a telek közül csakis 
Sümegi Vilmos jelent meg. A vidéken 
időző Kassics képviseleté tea Semad am 
Sándor dr. ügyvéd volt jelen. Készíts 
Antal dr.. Sümegi védője, a valódi­
ság bizonyítására tanukul kérte beidézni 
Kürschner Jakab, Izrael Jakab, Bokányi 
Dezső és Grcssmann Miksa tzocziat-sta 
pártvezéreket és Vdzsonyi Vilmos dr. ügy­
védet. A bíró ezek beidé zése s meghallga­
tása végett a mai tárgyalást elnapolta.

FURCSASÁGOK.
Kinek van igaza. — Hohó atyafi 1 — 

mond a kerülő, — a tehénnel vissza I 
Nem látja, mi van kiírva, hogy itt ciak 
gyaloglóknak szabad az átjárás. .

— Már hogyne látnám, de a Riska is 
csak gyalog megy.

KÖZGAZDASÁG.
— Az Union-Bank most már nem 

szégyenll gyermekét, az Agrár-bankot' 
miután a francziák istoiio föl vitte a dol­
gát, vállalja törvényes leszármazottjának. 
Magyarul : máma Becsben piaczra hozla 
a részvényeit. Miután az összes részvé­
nyek az Union-bank tulajdonában ma­
radnak, nagyon természetes, hogy köté­
sek nem történlek rá. Névleg 406 ko­
ronára ment föl az ára a 400 koronás 
részvénynek. Semmi kétségünk azonban 
nincs aziránt, hogy mihelyest az Agrar­
bank megkapja azokat az állami válla­
latokat, amelyeket Szóll Kálmán minden 
verseny kizárásával és nehány millió 
korona provízió főjében (a «tiszta vá­
lasztások» czóljaira kilátásba helyezett: 
hatalmasan föl fog szökni a részvények 
ára és Mitikus Jenő melegen fogja szo- 
ronealni a kezét nyájas kollegájának : 
Széli Kálmánnak,

A pozsonyi kiállítás. A pozsonyi 1L 
országos mezőgazdasági kiállítás rendező 
bizottságának három albizottsága ma ülést 
tartott a városház kisebbik tanácstermé­
ben. Az ülés tárgyait a vendégek fogadása, 
elszállásolása és szórakoztatása képezte.

Dicsőség, Az ön felesége nem olyan asz- 
szony ugy-o, aki a férjét mindig háttérbe 
szorítja és rröszakoskddik vele ?

— Oh, nem!
— Talán éppen arra törekszik, hogy ön 

minél jobban kitűnjön?
— B zony . .. Közelebb fölolvasást tart 

a nőklubban a férjekről és most azt kí­
vánja, hogy én a dobogóra álljak, ahol 
majd engem, mint a férjnevelés’ csodáját 
akar bemutatni.

Okosan. — Sok bajom van az egészsé­
gemmel.

— Én orvosomat évtizedek szerint fize­
tem és igy aztán ő töri az eszét azon, 
hogy életben maradjak.

Költészet. — Én bV.ony nem ítélem el 
uzyazokat, akik tavaszszal költeménye­
ket Írnak, mint a hogy ezt mások teszik-

— Ön nyilván szereti a költészetet ?
. — Nem épper-, de elnéző vagyok .... 
En csak azokra haragszom, akik tavasszal, 
nyáron, őszszel és télen is költenek.

Lesújtó kritika, -- Verklis: Maga épí­
tette ezt a házat ?

Építész: Igen.
Verklis: Na, mondhatom, szép akuszti­

kája van ennek az udvarnak; szegyeibeli 
megáll 3

Vizsga után. — Nos anyjuk, máma 
dupla porcaiét szedek be a karczosbcl, 
mert a gyerekeknek jó iako’ai bizonyítvá­
nya lesz.

— Nem lehet előre tudni. Várjuk meg, 
mig haza húzza.

— Micsoda? Mát hiába küldtem a mes­
ternek egy lé! disznót ?

Gabonatőzsde, A készáru flzlot nyíl 
gndt hangulat mellűit 14.500 n'.élcrmnzsa jött forga­
lomba. — A jiatá ridőtlzlot kezdőiben lány­
kán indult, később azonban mindinkább mogerüsü- 
döLL. 7, áriáikor aj cgyzösok a k ö v c t k e ző k 
voltak: Bnza áprilisra 8.30—8.37; búza májusra 
8 07—8.07Buza októberre (magyar) 7-9(3—8-97, fuomzot- 
közi)------- ; rozs oklóberro 6.7K-C78; zab októ­
berre 0-30—6 31; lenged júliusra--------; tengeri au-
giisztusra Ö-34—15-35; — tengeri 1902. májusra 5-08 
—5-09 ; — ropezo augusztusra 12-73—12-85 korona.

Értéktőzsde. Az értékek élénk fo-galom mel­
lett emelkedtek. Külföldi jegyzések következtében a 
vuvési kedv emelkedett. A helybeli értékek közül 
különösen a Ganz-:éle és a Salgótarján! kőszénbánya 
részvényeket keresték. K 1 őfordult kő lések:
magyar koronajáradék —•--------— magyar
bitr.lrészvénv 641-00 -643. — magyar jelzálogbank 
részvény 652-——653*—, — magyar Jeszámiloió-
ban.c részvény_ 430-10----- — — osztrák hite]
részvény 657-75-----, — rimamurányi vasmű-
lészveny 41S------ 419 50; közúti vaspálya részvény
•úr------- , — városi villamos vasút részvény

---- 1 — osztrák-magyar állam vasút-részvény
b >9------039-50, — déli-vasul részvény 87-50 korona.
— Egyéb kisebb értékek árfo­
lyamai: bazilika-sorsjegy 15----- -10.—,_jósziv-
sorsjegy , _8..-»0—-9.50, — magyar vörfis-koreszt-sors- 
jegy .‘:3-25—24-15, — osztrák vörös-kereszt-sorsjegy
.j l----- »2 , — ola-z vöröskereszt sorsjegy 30-------
;íJPíilfFy-Forsjcgy 159—104. — 20 frankos

J1^05) arany 19.04—19.C0, — magyar vert arany 
11.2>~11.82, — 20 márkás aruny 23.50—23.53 kor.
— Zárlati árfolyamok: osztrák hilel- 
reszvóny ül!.—, — magyar hitelt észvény 044,—
magyar jelzálogbank részvény ——•----—•____ _
osztrák-magyar állam vasút részvény 046* 75-Ív—
— alpesi bányarészvény —•-----. — német birol
na mi marka —*— korona. Közúti vaspálya részvény 
OV.i, rimamurányi részvény 401, városi villamos vasút 
-8/. Irányzat igen szilárd,

A központi vásárcsarnok árai. A mai Den 
gyongo forgalomban az élolmiczikkclc ára csökkent 
crak s baromfi lett valamivel drágább. Hántani való 
csirke darabja 90 fillér, sütni való jércze 120 fillér 
pulartí 2 korona, kacsa 250 fillér, bízott bid tisztítva 
5 korona. A marhahús elejét 112 fillérért mérték a 
Imskereskcdők legalább 5 kilós vételeknél. Teavaj 
kéőja 230 fillér, fézövai 170 fillér, édes fúró kilója 
40 fillér, tejföl literje 70 fillér. Friss tojásból (má­
sodrendű ládaáru) 47 darabot olvastak 2 koronáért.

Kőbánvat sertéspfaoz. Julius 17. Magyar első­
rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 kgrőn felüli 
76—78 fillér. Közép (páronkint 309 -340 klg. súly­
ban) -------- fillér. Fiatat nehéz (páronkint 310 kérőn
felüli súlyban) 84 -88 fillér. Fiatal közép (páTon- 
kint 251-320 klg. sulyb.) 85-86 fii. Sortéiul- 
SS ám: Julius 15. volt készlet 60.220 drh, július 
10. felhajtás 57:; drh, július 1(1. elszállítás 63!) dib 
Julius 17. maradt készleiben 50,154 urb. — A sertést 
üzlet iiányzata csendes.-

REGÉNY.

— Sokkal kényelmesebb módot gon­
doltak ki. minek következtében Berlin- 
ben számos tiszt lön látható, kiknek 
egész kabát hátsó része levágat ott,

— Hogyan, hogyan, gióf ur?
— Levágatott, mondom, báró n- 
— Ez mégis lúzasztó vakmerőség!
— Igen, vakmerőok a bcrlinf tol­

vajok.
A báró már tárcsáját is a kabát 

hátsó zsebébe akarta tenni, midőn azon­
ban a levágott kabátokról hallói!, ntu- 
dolkozóba esett.

—- Ördögi elvetemültség! — mondá, 
— De vájjon ezután nőin lettek eré­
lyesebbek a katonatisztek ?

— Oh igen, most semmi pénzt S:.m 
visznek magukkal.

— És a tolvajok?
— Nem vágják lo többé a kabát­

jukat.
A báró lárczáját is ks bálja zsebébe 

dugta,
A berlini pályaudvarba értek. A vo­

nat megállt.
— Vájjon a pályaudvarban is van­

nak tolvajok? — kérdő a báró.
—■ Éppen itt.’
A báró bár még a kocsiban volt, 

mindkét kezével kabátzsebát tartál 
melybe drága óráját és nehéz lárczáját 
rejté, A gróf látta.

— Szolgálhatok önnek még egy jó 
tanácsosai, kedves báró ?

— Ön igen szives, kedves gróf!
— Soha se tartsa zsebjót vagy azon 

helyet, melyen értékes tárgyat rejt : 
mert ezáltal éppen értésére adja a tol­
vajnak, hogy hol találhat valamit. Még 
csak kifejezésével se árulja cl ezt.

A báró mindkét kabátja zsebét el­
eresztette.

— Kiszáilani I — kiálta a vezető a 
második és harmadik osztályú ko­
csiknál.

‘— Méltóztatnának uraságtok kiszállni? 
— mondá a gróf udvariasan, s egyút­
tal a bárónőnek karját nyujtá, hogy a 
kiszállásnál segélyére legyen.

— Kérem, kedves gróf, — mondá a 
báró udvariasan,

Azonban a gróf még udvariasabb 
volt.

— Csak a báró ur után.
És a bárónak is segített- kilépni, mi­

alatt mondá :
— El no felejtse ön figyelmezteté­

seimet, Látja ön, mily sok ember áll 
itt. Három között legalább egy hunoz- 
fulra számíthat ön. különösen óvakod­
jék ama figyelő alaktól. Éppen ide néz. 
Ott balra áll. És mindenekelőtt ne 
nyúljon órája és tárczája után. Azon 
pillanatban elvesztené azokat.

A báró kilépett, kezeit feszesen maga 
előtt tartá.

— Mily hálával tartozom önnek, ked­
ves gróf,

(Holnap folytatjuk.)
—-s

Felelős szerkesztő: Kunváry Miklós

Uj! Óriási piker, nagy kereslet. Uj F
Hét jóirü magyar tréfa 

Amerikai levői fill. Meghívó kedélyes estélyre 9 fül 
Jótékony egyesület alakulása 4 fill. Jjangjcgy árjegy­
zék 4 fill. Lev. lap Grlln Adolftól 4 fill. Lov.-lap 
Marosától 4 fii). Lov,-lap Pikáns Zrófitól 4 fill, éí 
inég V tréfa 34 fill. Teljes mintaküldeményt 70 üli* 

bélyegért bérmeotve Is küld a 
CORVINA MÜINYÉZET nzlgotv&r.

8 Irta: Egy berlini detektív.
— Nem éppen. A katonatisztek ru­

hája a mell fölött ki van tömve,
— Igen, igen az egyenruhák.
— Azért kevéssé érzőnek, követke­

zőleg nem igen érezhetik, ha valaki 
hozzájuk hátulról nyúl.

— Ez megfogható.
— líabátjok hátsó részében igen 

szüle zsebjök van, melyhez belülről 
nyúlhatnak.

— Tudom, nekem is két rokonom 
van a katonatisztek közölt,

—- A zsebek oly szükek, hogy ők 
maguk alig férhetnek hozzá,

— Ali, mily eszélyes 1 
— Fájdalom, csak kezdetben volt az. 

A tolvajok nemsokára töltettek rajta, s 
habár ezután sem férhettek e sziik zse­
bekhez.

— Ugyan mit lettek az ostoba tol­
vajok, gróf ur?

igmentes
a „Futur“ szabadalmazott légx íoiyó es hozzá- 
való állvány bz egyedüli olcsó és le-czé! “.viü'ih gyavt- 
m*tjy ezen a téren. Kapható minden itlvzer- vegyes- 
cs drogéria üzletben. Mintát cs érlnpot Létmcnive itild

Futur lésypapínpr
Budapest, VII., Lövölde ter 2. YÚzontol^rusitóB 
___________ es ügynökök kei esteinek.
■^■■■iiiMiiiiuuuiniiaiift mnn-MH m.nrr.r’sz^rr--.-/vvmirjm

Ös-Budavára.
Ma, íínves kivilágítás mellett a remek uj jutfusl 
műsor bemutatása a Korvintóri nagy színpadon 
Les Oigcoo irancziA pártíalosnk és tnitezosok I«j 
fis Do párisi utczai ónnKnsek, Thw Otíuoa argó 
komikus oxeentriquo akrobaták es a. IcbJii ujopfta< 
szerződött világhírű kUtönleposFúgek ítllóptéve). A 
bpeott in. klr. honvódkerületi zen oltár bang1* 
versenye. Ben-All-Bey varázsszinháza és i 
Folia* Caprice vendégjáték# uj mii sorokkal 
Kitűnő olasz borsnglicri zenekar, amerikai skatingiin® 
stb líclépödij 60 fillér. Gyermekeknek 12 éven a)«? 
20 tilJ. Kedvezményes jegyek minden tőzsdében fi 
fillérért. A földalatti villamos éjjeli negyed 2 óráíf 

közlekedik, társaskocsik cg <z éjszaka.

Kiadótulajdonos:
Az Újságkiadó Társaság.

Nyomatott Beer E. és Társa, ezelőtt «Kosmos» irodalmi vállalat körforgógépén Budapest, VI.. Aradi-utcza 8. szám-
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Ughalú-dalok,
Motto: Minden nemzetnek álma ól^! 

Kormányozható léghajó,
1.

A múlt hét végén, tán vasárnap, 
Heggel kettókpr lmd’ virradt)
A főpostára megérkezett 
Egy szűkszavú kis távirat.

A táviratból kiviláglott,
Hogy végre kormányozható 
Az eddig hormányozhatallan 
Vad, s akaratos léghajó.

Pirulj el tehát magyar népem 
S véled a többi hon fia;
Mert mindnyájunkat túlszárnyalt már 
Santos Dumont a franczia.

2.
Kisasszony! ezután randevút 
Csakis léghajókon adok-,
Kém lát többé hát a Betlilen-tér 
S a városligeti padok.

Eto'djuk majd a köteleket 
Szól a vezető : Hipp, allons!
Megtelik gázzal, büszkeséggel 
És felrepül majd a ballon.

3.
A villanyvasutat többé 
Kern látjuk telinek-,
S villanyos helyett léghajót 
Igazgat Jetiinek.

A •Politischer Grájzlert-hoz 
Sem visz többé balár 
S a bazilika teteje 
Lészen szakaszhatár.

4.
De ah! csakis most veszem észre.
Mily fölösleges e dalom;
Mert egy újabb távirat szerint:
Fel is pukkadt már a »ballon*.

Nádas.

Városligeti alagút.
Versenynapokon, a vidékiek be- 

tódulásakor, ünnepi délutánokon, 
midőn a főváros fülledt utcza- 
soraiból, izzó aszfaltjáról a város­
ligetbe csődül a közönség, gya­
kori látvány az a tolongás, mely 
a Stefánia-utnak a városi ven­
déglő előtti részén támad, ott,

A FRISS HIREKTARCZÁJA- 
* csók.

>- A Friss Hírek eredeti tározója. —
Stefi kisasszony egész nap sirt és 

sóhajtozott. Egy lakodalmi 'meghívót 
kapott, az izgatta fel annyira. A meg­
hívón Szaniszló Gábor tudatta mind­
azokkal, akiket illet, hogy ekkor meg 
ekkor esküszik örök hűséget X kis­
asszonynak. Azért nevezem csupán X 
kisasszonynak, mert az idő és a meny­
asszony neve nem érdekelte Stellt. 
Szép kék szemel mindössze is csak 
annyit láttak, hogy »Szaniszló Gábor» 
i . . meg azt, hogy «esküszik* — s 
könvbe lábadtak,' mikorán a meghívó 
többi részére került a sor.

Nagy szomorúságában az volt a leg­
első gondolata, hogy meghal. Tudta, a 
regényekből, hoiry ilyen és hasonló 
esetekben szokott megrepedni ama 
szegény szereim s leánykák szive. El 
volt rá készülve, hogy neki is itt kell 
hagyni‘ezt a csúf világot.

Lefeküdt a divánra.
A puha párnák közé rejtelte szép 

szőke fejecskéjét s úgy várta a halált. 
De a halál nem jött. Bolondos szlveos- 
kéjo nem volt hajlandó megszakadni. 
Finom, kis kezével hiába ülögette a 
mellét, mondván:

— Szakad] meg te sztv! Szakadj meg!
A szív erősebben kalapált ugyan oda- j 

benn, do nem mliaut meg, J

ahol a Király-utczából s a nagy 
körönd felől sétálók a népligetbe, 
vagy az iparcsarnok felé akarná­
nak átvágni.

Ezeknek türelme nagy meg­
próbáltatásnak van kitéve, amig 
megleshetik azt az alkalmas pil­
lanatot, midőn testi épségük 
koczkázlatása nélkül átfuthatnak 
az úri fogatok őrült sebességgel 
robogó, sürü sorain.

Nagyon belátjuk, hogy a ma­
gyar főváros előkelő köreinek kell 
egy olyan útvonalának lenni, ahol 
bemutathatják, hoery telik nekik 
gummikerekü kocsikra, párisi ka­
lapokra, londoni szerszámra, ame­
rikai automobilra és — magyar 
szeretőre.

Belátjuk, de azért mégis csak 
azt mondók vagyunk, hogy az 
a gyalogjáró-közönség, amelynek 
mindezekre nem telik, sőt, amely 
a hétnek hat napján friss levegő­
höz rí juthat, mégis csak előbbre- 
való előttünk,és ugyancsak fellázítja 
jobb érzésünket az a gondolat, 
hogy egy bőségben és semmitte­
vésben ólő nagy ur lova elüsse a 
becsületes munkában görnyedő 
szegény munkás fiát, leányát.

Ez pedig nem valami beteges 
agyrém ; a rendőri hírekben elég­
szer fölemlítették a lapok azokat 
a sajnálatos baleseteket, melyek 
a Stefánia-uton, elgázolás által 
előfordulnak.

A tanácshoz most adtak be egy 
indítványt, mely épp oly elmés, 
mint könnyű módon vetne véget 
ennek a gyalogjárók s a kocsizók 
szempontjából egyaránt, tűrhetet­
len állapotnak. Mindössze arról 
van szó, hogy a Stefánia-utnak 
már említett részén kényelmes, 
tág, világos, tetszetős alagút épít­
tessék, amelyen át a gyalog sé­
táló közönség életveszély nélkül 
juthatna az ut túlsó oldalára.

Melegen és nyomatékosan ajánl­
juk ezt az életre való s ember­
baráti tervet az illetékes körök

saa I ni»- ■ ■' rum» 'HFi iaw
— Mit tegyek most, mit tegyek ? — 

kérdezte önmagától.
Nagyon boszuálló kedvében volt. 

Ebben a pillanatban talán még arra is 
képes lett volna, hogy meggyilkolja a 
osapodárt.

Hosszas fejtörés után végre meg­
találta a helyes gondolatot.

— Imi fogok Annuskának! Ucy van. 
Megír neki mindent; az első szó'ól az 
utolsóig. Hadd tudja meg ó is, hogy 
mennyire lehet hinni a férfiaknak. Hadd 
tudja meg az egész világ, hogy milye­
nek a férfiak; csak azért is.

Csipkés keszkenőjével mogtörülte 
Uönyes szemeit. Nagyot sóhajtott . . . 
Leült az íróasztal mellé . , . Mogigaz- 
gáttá maga előtt a levélpapírt . . . be­
mártotta a tollat s azlán 1 . . No csak 
aztán szeppent meg igazán. A leg­
nagyobb szerencsétlenség esett meg 
vele, ami levélíróval csak megeshetik: 
nem tudta megkezdem a levelet.

A gondolatok ott kóvályogtak az 
agyában. Az egyik mondat a másikat 
kergette benne; hanem mikor papírra 
akarta vetni őket: ezek a csúf szavak 
mintha mind egytöl-egyig belefagytak 
volna a tollszáiba. Sehogy sem akartak 
alakot ölteni.

A verojtékcs küzdelem eredménye 
mindössze is ez a két azé veit:

*- Sráge AnnttskíUn ! . .
Ezt afctftft leírta Hétszer, leírta három­

szor. A levélpapirosokat egymásután 
tépte el; ismét újba totroti.. Mindhiába.

figyelmébe . ... Az indítványo­
zók szerint a Stefánia-uti alagút 
aránylag csekély költséggel léte­
síthető, s azt remélik, hogy e 
költség legnagyobb részét a ma­
gyar lovar-egyesület a totalizator 
jövedelméből födőznő.

Mi is úgy véljük, hogy orré n 
magyar lovar-ecyesület, a hazafias 
és omberbaráti hajlamain kívül, a 
fogattulajdonosok jól felfogott 
érdekében is rábírható lesz, mert 
máskülönben a közbiztonság szem­
pontjából más intézkedéseket kel- 
leng okvetlenül életbeléptetni, 
amelyek esetleg nagyon megzavar­
hatnak a fényes kocsikorzót.

HAT A KOZOTT AN CSAK FRISS 
HÍRE!<-ET TESSÉK KÉRNI

A bál elnöke haragszik.
— Via történet különböző fordulatokkal. —

Kisebb nyaraló-helyeken, — különösen 
a főváros szomszédságában fekvő falvak­
ban, ahol a vidám fővárosi ifjúság rövid 
vasúti óra -alatt megjelenhet, — szokás­
ban van nyári bálokat rendezni az unat­
kozó hölgyek mulattatására.

Igaz, hogy szokásban vannak máshol 
is a nyári bálok, — ám ezek a bálok 
még sem olyan, hanem inkább amolyan 
hálok.

Elmondjuk egy ilyen bálnak a rövid 
történetét a hiú, gazdag emberek oku­
lására.

Nevezzük a falut B.-nek.
B-ben harmineznégy fiatal leár nyaral 

megfelelő számú apával és anyával.
A harmineznégy fiatal leányhoz minden 

vasárnap harminc’négy ifjú ember érkezik 
a fővárosból.

A minap érkezett egy harminezötödik ur, 
aki már nem volt fiatal, ám annál inkább : 
többszörös pesti háziúr és agglegény.

A pénzes udvarló hamarosan elhódította 
a harmineznéjy fiatal leányt a kevésbbé 
gazdag harmineznégy fiatal embertől, mert 
a leánykák fiatalok, ám annál inkább: 
okosak.

Hogy álltak boszut a fiatal emberek a 
gazdag udvarion ?

A megátalkodott szavak megtagadtak 
minden engedelmességet.

Stefi kisasszony dühös volt. Kis híja, 
hogy sírva nem fakadt.

— Jaj édes Istenkém, — sóhajtott 
szegényke — hogy is kezdjem ?

Gondolkozott. Hosszasan törte fejét a 
bevezető passzuson. Közben unalmában 
érd.kesuél-érdekesebb alakokat pingált 
iró mappájára.

Az egyik alak férfit ábrázolt, melynek 
azonban, sajnos, tévedésből két gereh- 
lyét rajzolt a kisasszony kéz helyett. 
Közvetlenül a férfi mellett valami pucz- 
ezos dáma begyeskedett. Annak meg 
az volt az egyetlen hibája, hogy a nyaka 
hiányzott

Mikor már az egész mappát teleraj­
zolta és mind a két körmét beténtázta: 
akkor ismét nagyot sóhajtott és hozzá 
krzdelt az liánhoz.

— Drága Annuskám! Ne haragudjál 
édesem, hogy szerencsétlen barátnőd bá­
natos soraival alkalmatlankodik neked, 
írnom kellett. Nem tudtam tovább tit­
kolni e őtted, hogy miiyen boldogtalan 
vagyok.

Már egy hét óta nincsen nyugodal­
mam. Sírok folytonosan.

A kedves mama váltig tudakolja :
— Stefi mi bajod; miért oly kisirt a 

szemed ?
En csak azt feleltem neki, hogy nincs 

semmi bajom. Ssá'ka esett a szemembe, 
attól láj nagyon.

Azóla a mama egyre fújja a szálkát

*
Gyorsan elhatározták, hogy nemsokára 

bált rendeznek, amelynek elnökéül a gazdag 
öreg-ifjút kérték fel. Az öreg-ifjú őrömmel 
fogadta a megtiszteltetést.

Osak akkor savanyodott el kissé, mikor 
tudomására hozták, hogy a bál körül 
fölmerülő apróbb kiadásokat ö tötiözi. >

Az öreg-ifjú igen íösvény, de mégis el­
fogadta az elnökséget, mert tetszeni atart 
a hölgyeknek.

Másnap kétszáz darab japánt lsmpiop 
érkezett B.-be — a bálra.

Harmadnap ezer darab selyem kotiliiőn.
Negyednap kilenczven bengáli-fáklye.
Harmadnap nyolez láda franczia pezsgő.
Negyednap kilencz hordó sör.
Ötödnap harmincz matráez.
Hatodnap tizenegy varrógép.
Hetednap kilenczven kilogramm diőtszeg 

és negyven virág-csokor.
Ekkor megtörtént a bál.
Az öreg-ifjú igen jó! mulatott, de annál 

rosszabbul mulatott másnap, midőn a 
szármákat benyújtották főösszegben kétezer• 
négyszdzkilenczvennyolcz koronáról.

Az öreg-ifjú többé nem ment B.-fce.
Most jön a fordulat:
Ám a számlákat nem fizette ki az öreg- 

ifjú.
Most jön a második fordulat:
A harmineznégy fiatal ember se ment 

többé B.-be.
A harmadik fordulat:
A számlákat pöriik.

Gazt.

MINDEN RIKKANCSNÁL VAN 
FRISS HIRER

Vörösmarty szobra a Gizella- 
téren.

— Saját tudósítónktól. —
Rákosi Jenő, a Vörösmarty szobrának 

megteremtésére alakult bizottság elnöke, 
a főváros tanácsához irt beadványában, 
a bizottság nevében arra kői te a fővá-i 
rost, engedje meg, hogy a szobrot annak 
idején, ha elkészül — a Gizella-téren 
állítsák fel. A tanács a mérnöki hivatal-j 
nak, a mérnöki hivatal a közmunkák; 
tanácsa műszaki osztályának küldte átj 
a beadványt, hogy a terv keresztülvihe- 
Iőségéről nyilatkozzék. Természetesen a

a szememből, de a szálka persze csak 
nem akar kijönni s az én szemem még 
mindig könyezik.

Szegény mama, ha tudná az igazi 
okot!!

De neki természetesen nem szólhatok 
a dologról. Nem mondhatom el neki: 
mi bánt, mi fáj, mert hiszen te is tud­
hatod, milyen igazságtalanok a mamák 
szerencsétlen leányukkal szemben. Tud­
hatod, hiszen a mamák mind egy­
formák.

Mit gondolsz, mit szólna a mama, ha 
megtudná, hogy boldogtalan vagyok ? 
Ha elmondanám neki, hogy az az ur 
(Gábor) közönséges szószegő, semmi- 
házi, aki játéknak tekintette egy ta­
pasztalatlan leány igaz vonzalmát? i.,.

Oh, hoey gyűlölöm ezt az embert, 
ha tudnád, mennyire gyűlölöm.

Do hagyjuk ! . .. Most már úgyis 
vége mindennek. Örökre leszámol tani 
ezzel az emberrel, nem akarom ismerni 
többé.

E! fogom felejteni az egész esetet, 
Lásd, már most se husit a dolog. Még 
a szivem se dobban sebesebben, mikor 
ezeket leirom. Elvégre magam voltam 
a hibás, belátom. Az én bolondos szivem 
volt az oka mindennek.

Hittem és csalódtam, ennyi az egész 
Közönséges mindennapi história ez. Re- 
fényekben gyakran olvashatsz ilyesmit

És most már Ősszepakkolhatom azo 
kát a valaha oly féltetten őrzött szerel­
mes leveleket. A fényképet, meg azt a
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tanács hajlandó a teret átengedni, a 
miiszaki osztálynak csak a dolog lehe­
tőségét kell megvizsgálni, -.1

A üizolla-teret már régebben akarják 
szabályozni és porkozni, és a műszaki 
osztály, amennyiben még n szobor mé- 
r-tőiről sejtelme sem lehet, úgy véli, 
hogy ez idő szerint a teret csak elvileg 
engedheti ál. Hogy ez kissé műszaki 
>• agyképUség, legjobban bizonyltja a 
mérnöki hivatal jelentése.

Ebben azt olvassuk, hogy a szobor­
bizottság már a szobor jövő felállítást he­
lyének, a Gizella-térnek megnevezésével 
hirdetheti pályázatát, A szobor tehát 
minden valószínűség szerint a Gizella- 
téren alakítandó apró park közepén fog 
állani.

Ezt a választást nem igen lehet kifo­
gásol»:. a tér szép és eléggé alkalmas 
ken.-to lesz az uj szobornak. Igaz, hogy 
kissé furcsa, hogy csaknem összes szob­
raink igy egy csoportba bújnak a Duna- 
parlra. De hát, ha az valóban a legszebb 
hely és főleg, ha nincs máshol alkalma­
sabb szabad terünk . ..

Itt említjük meg, hogy a miniszter­
elnök ina tudatta a polgármesterrel 
döntését a Pázmány- és Werbőczy- 
szobrok ügyében. Eszerint a két álló 
szobrot a* eredeti tervtől eltérően a 
kígyó-téri két kerte-eskében helyezik el. 
A szobrokat a bizottsági szemlében 
részt vett mfiértők véleménye alapján 
fehér márványból fogják elkészíteni.

FRISS HIRER 1901. Julius Is

TESSÉK A RIKKANCSTÓL 
FRISS HIREK-ET KÉRNI.

UJ utak.
— Saját tudósítónktól. —

A Ilungdria-v.t.
A mérnöki hivatal elkészítette a Hun- 

yária-ut rendezésére vonatkozó terveket. 
Eredetileg úgy volt, hogy az uj ut széles­
sége 18 61 lesz, do a közgyűlés ezt a ter­
vet elvetette s 24 öluyí szélességben álla. 
podott meg.

A Hungári-utnak a Podmaniczky-uicza 
s Csömöri-ut közötti szakaszát az 
Andrássy-utnak a városliget felé eső 
részéhez hasonlóan fogják rendezni. Két 
fasor és három kocsiút lesz. A két szélső 
utón fektetik le majd a villamos síneket, 
a középső ut pedig a kocsi-forgalom lobo- 
nyolhására fog szolgálni. A villasorok

jobbról és balról fognak épülni. A Pod- 
maniczky-utsza és Váczi-ut, valamint a 
Stefánia- és Csömöri-utak közötti szaka­
szok a városligeti fasor mintájára lesznek 
befásitra és rendezve, csakhogy az egész 
útvonalat angol parkokkal és virágágyak­
kal díszítik. A villamos síneket is ugyan­
olyan formában feldőlik le, mint a fa­
sorban.

A budai körút.
Az I. kerületi Németvölgyien felépült 

csendörlaktauyához ut kell, elhatározták 
tehát a budai külső körút egy darabjá­
nak a kiépítését. A főváros nem akarta 
magára venni az útépítés költrégét és 
íelterjesztést intézett a belügyminiszter­
hez, amelyben _ igazolta, hogy a budai 
külső körút építése azon munkák soro­
zatába tartozik, amelynek végrehajtásáról 
a közmunkák tanácsa tartozik gondos­
kodni,cs melynek költségei a sorsolási köl­
csön terhére Írandók.

A közmunkák tanácsa nem ismeri« el 
az illetékességet az építésre, de most uta­
sították az építés mielőbbi végrehajtására. 
A közmunkák tanácsa ennek értelmében 
a budai külső körutat a Mozdony-utczátil 
a csendörlaktanya túlsó sarkáig a fővárosi 
pénzalap terhére azonnal megkezdi, hogy 
a csendörlaktanya augusztus í-én rendel­
tetésének átadható legyen.

NE OLVASSUNK KORMÁNY- 
PARTI LAPOKAT.

A házasságtSrCk.
— Saját tudósítónktól. —

Bika György legmódosabb gazdája 
volt Bodola falunak. Mindene volt, ami 
csak kellett: szép tisztára meszelt tor- 
náczos lakóház, előtte illatozó kertccske, 
jó termő föld, szépen gondozott jószág, 
de nem volt benne senki, aki segédke­
zett volna a munkában. Magához vette 
hát egy három esztendős kis rokonát, 
egy életvidor kis leánykát. Bika igaz 
szeretettel nevelte a leányt, aki lassan- 
lassan serdülő hajadonná fejlődött. A 
gazda félve gondolt arra az időrp, ami­
kor a leányt elviszi valaki a háztól, 
a hogy mindörökre mellette maradjon 
— elvette feleségül. A fiatal, alig tizenöt 
esztendős leány hozzá szokott az enge­
delmességhez s szó nélkül felesége lett 
a nevelőatyjának, do a szive továbbra is 
Bika Szofroné maradt, aki akkorbon 
szolgált a császár kenyerén. Bika Szof- 
ron megrémülve hallotta a hirt, hogy 
kedvesét elvette a saját nagybátyja s

alig jött hasa a katonaságlőj, boszun 
járt az esze As asszony tanácsára az­
tán elhatározta, hogy eltesz! láb alól 
Bika Györgyöt, hogy feleségül vehesse 
a kedvesét. Az idén január tizenhete­
dikén éjjel vitték keresztül a tervet. A 
fiatal Bika ott aludt rokonánál," amikor 
az asszony főlébreeztotte ■ a fülébe 
sugla:

■— Kelj föl Szofron, alszik az uram.
— ügy agyonlövöm, hogy meg ze 

mukkan, — felelt a szerető s a pisztolya 
után nyúlt, amely a párnája alá volt 
rejtve.

Az asszony erre nesztelenül 'odalopó* 
zott férje ágyához, lassan fölemelte a 
takarót e jelezte, hogy alszik. Bika 
Szofron ekkor csöndesen fölkelt, oda­
lépett nagybátyja ágyához, mellének 
irányozta a revolvert s hirtelen elsütötte 
Az asszony erre az előre megállapított 
terv szerint, gyorsan az ágy mellé 
ugrott, kikapta szeretője kezéből a füs­
tölgő revolvert s a férje kez'bo akarta 
nyomni, hogy azt a látszatot keltse, 
hogy férje öngyilkos lett. Bika György 
azonban hirtelen felült ágyában s hö­
rögve rebegto:

— Az isteni gondviselés . . .
Ez a nem várt látvány annyira' meg- 

rémiletle az asszonyt, hogy elfelejtette 
az egész tervet s eldobva a pisztolyt, 
kifutott az utczára, ahol rémülten kiál­
totta:.

— Segítség, az uram agyonlőtte
magát 1

A szomszédok közül többen a szo­
bába rohantak s megkérdezték a vér­
ben úszó embert:

— Ml történt ? KI lőtte meg ?
— Az isteni gondviselés . . . meglőtt 

a padlásról? . . . rebegte a szerencsét­
len ember s nehány perez múlva ki­
szenvedett.

A szerelmesek azonban nem sokáig 
élvezhették a boldog cg)üttólést, mert 
a csendőrök letartóztatták s a brassói 
esküdtbii^ság Bika Szofront gyilkosság 
bűntettéért mint tettest kilenczedfél évi, 
az asszonyt pedig mint bűnsegédet 
kilencz évi fegyházzal sújtotta. A dolog­
gal Nagy Sándor bíró előadásában ma 
toglalkozott a Kúria szünetl tanácsa s 
a koronaügyész indítványára elutasította 
a bejelentett semmiségi panaszokat.

A tábornok ur-
— Saját tudósítónktól. —

Az orosz tábornokok nagy elöi-z ve­
tettel foglalkoznak a politikával. Mig 
otthon a szent Oroszországban politizál- 
nak, vagy a Ba'kán államocekák vala­
melyikét szerencséltették látogatásukkal,1 
nem gátolhatta meg őket senki pase- 
szióiUban. De néhány év óta ellátogat­
nak Ausztria-Magyarországba Is, és az 
oroszbarát csehek között tapintatlan, sőt 
otromba módon agitálnak.

Néhány év előtt Eomaroto tábornok 
keltett nagy felháborodást pánszláv^gl«' 
táeziójávat.

Ekkor megmozdult az egéae Ausztrla- 
Magyárország közvéleménye és hangosan 
követelték a véreiszáju agitátor meg­
büntetését. i

Az orosz hivatalos és félhivatalos sajtó 
szintén olitélóleg nyilatkozott Koznarow- 
ról. Mindenki várta a tábornok elbocsá­
tását — vagy megfenyitósét, de hiába, 
Komarow urnák nem történt semmi 
baja.

Komat 010 hü baj társavai, Rittich tá­
bornokkal szemben hasonlóképp jártak 
el. Rittich tábornok a legutóbbi SzokoU 
ünnepen még tapintatlanabbul viselke­
dek, mint elődje. Nem elégedett meg 
azzal, hogy ottléte alatt a nagy szláv 
eszmék mellett agitált, hanem még leve­
lekben is biztatta őket, hogy csak bíz­
zanak Oroszország Istenében, az majd 
megsegíti őket.

Előre sejtettük, hogy a Komárom, 
esete most ismétlődni fog. A hivatalos, 
pétorvári sajtó majd kirohanást intéz a 
tábornok ellen, amit azonban a túlzó 
csehek puszta formalitásnak fognak fel­
fogni s szentül meg lesznek győződve 
róla, hogy ez a tábornok egyenesen a 
czár megbízásából mondta el hírhedt 
beszédét.

Mint Pdltrvárról táviratozzak, a hiva­
talos orosz sajtó demenlije csakugyan 
bekövetkezett. A Belerszburgszkija Vje- 
domoszti ugyanis a következőket Írja:

Nem hihetjük, hogy egy magánember 
magaviseletének, aki a politikai érintke­
zésben tapintatlanságot kővet el, politikai 
következményei lehetnének. ;

Egész Európa tudja, hogy az oroszok, 
bármilyen rangot és méltóságot viseljenek 
is, sohasem vesznek részt olyan szereplés­
ben, amelynek politikai jellege van. S ezt 
Ausztriának hivatalos körei is jól tudják.

elszáradt fehér szegfűt. Keresek hozzá 
valami hányt-vetett zsineget, Összekö­
töm, mintha va’ami szenzáczUs ügy 
aktái lennének, s ráírom nagy kiálló- 
betűvel: «El van intézve.» Felküldöm 
a padlásra. Ott belepi a por, átjárja a 
moly és megfeledkezik róla az emlé­
kezés . . .

Es ha úgy jön mégis, hogy eszembe 
jutna? Ha eljönne ismét megalázkodva, 
bocsánatot esdve . . , Nem, Elűzném 
akkor is. Hidd meg édesem, ez az em­
ber nem érdemel bocsánatot.

El fog a szégyen és a boszankodás, 
ha elgondolom, hogy megcsalt, kiját­
szott, hogy tréfát űzött velem ez a 
gyáva ember. Mert az volt : gyáva. A 
világ syjegügycfogyotlabb, leggyávább 
embere.

Óh, ha ott lettél volna, mikor meg- 
ösmerkedtem vele. Bálban voltunk. Ne­
kem az volt a legelső bálom. Szinte 
magam előtt látom most is azt az estét. 
Fehér selyem báli ruhámban ott ültem 
a marna melleit. Különös álomszerű, 
színié tündéries volt nekem az a tán- 
ezoló, tarka világ. Egyszer csak a kö- 
zipin álló fiatal emberek csoportjából 
hált egy fekele alak és felém jött. 
Éppen olyan hosszú és olyan fekete 
volt, mint va'ami piszkafa. (Jaj, ha 
láttad volna !)

Megállóit elöltünk. Alig hallhatóan 
clsusogia a nevét, miközben nyurga ter­
mete derékban meghajlott. Olyan félénk 
voll az istenadta: alig mert szólni hoz­
zám. De mit bániam én azt. Nekem

imponált a hosszúságával s örültem az 
első tánezosomnak. Mit tudtam én azt 
akkor, tapasztalatlan gyermckészszcl, 
hogy az az ur, aki oly félénken, resz­
ketve vezet végig a termen: a legrava­
szabb, legkörmönfontabb ember a föld­
kerekségén.

Akkor csak annyit jegyeztem meg 
róla, hogy végtelenül ügyetlen. Szegény 
fia a tánezhoz egyáltalában nem konyl- 
tott. Úgy szedegette a Lábát, mintha 
csupa borsóra lépkedne, S aztán mikor 
vissza vezetett a helyemre: hogy hálál­
kodott az istenadta Folyton rám bá­
mult; majd fölfalt a savószinü szemével. 
S olyan ostoba kifejezést öltött az arcza, 
mikor ilyen furcsán nézett! Édes Annus- 
kám, hidd meg, hogy ez a fiú szerel­
mes volt belém.

Hátha még azt láttad volna, hogy ez­
után a bál után micsoda emberfölötti 
buzgalmat fejtett ki ez a szegény 
gyerek, hogy néha napján eljöhessen 
hozzánk.

A leglchctetlenebb jogezimekot találta 
ki arra, hogy nálunk megjelenhessen. 
Egyszer egy csúf női zsebkendőt hozott, 
abból az okból, hogy vájjon nem ón 
vesztettem-e el ? Persze, hogy nem az 
enyém volt, de azért csak leültettük, 
ha már hozzánk jött.

Egy alkalommal olyan Időben vizi­
telt, mikor a manna nem volt idehaza. 
Jó házi asszony akartam lenni. Barát­
ságosan fogadtam. Csevegtem vele 
mindenféléről, amint ülik, Szegény. 0 
rajta is meglátszott a jó akarat, hogy

nem szeretne unalmas lenni, de, ugy- 
iáiszlk, hiába' volt minden küzködése. 
Tízszer is belekezdett egy történetbe, 
amelynek hőse ő volt, meg a tanárja. 
De b zony, édesem,—szégyen, nem szé­
gyen, — én már nem emlékszem, ho. y 
miket mondott. Az egészből csupán 
annyi maradt meg a fejemben, hogy 
«jav.» Ezt a szót nyilván sokat emle­
gette. Aztán meg, tudod attól Is féltem, 
hogy hátha ... no igen, hátha meg­
lepne valaki. Képzeld magad az én 
helyzetembe. Egyedül lenni a szobában 
egy fiatalemberrel, aki berzél, egyre 
beszél . , ,

Én csak néztem az arczát, szinte 
megdöbbenve arra a gondolatra, hogy a 
szája már sohasem áll meg. Egyszer 
csak hirtelen íé beszakitotta beszédét.

— Kisasszony, Stefi kisasszony, — 
mondta minden átmenet nélkül, remegő 
hangon.

A szivem összeszorult. Tudtam, hogy 
most a szerelmi vallomás következik. 
Láttam, hogy ég a szeme, mint tözel 
nz arcza ... A homlokán csurgóit a 
verejték ...

—f Kisasszony, — ismétlő 6 még egy­
szer tompa, reszkető hangon. Itt egyet 
csuklott,

— Mit szólna hozzá . I « — kérdezte 
tovább akadozva — mit szólna hozzá, 
ha én most —• megcsókolnám ?

Azonnal megvillant a fejemben, hogy 
a fiú puhatolódsni akar, mint ahogy a 
gyáva emberek szoktak, mikor nem 
mernek valamit megtenni.

Első pillanatban nem tudtam, hogy, 
nevessek-e vagy boszankodjam ... ,*

Szólni akartam, do nem jött ajkamra 
szó, valami öeszeszorilotta a torkom.

— De uram! — mondtam neki tőlem 
telhető erélyiyel, mikor kissé magam­
hoz tértem, — hozzám ne nyúljon, 
mert ... 1

— Mert? — kérdezte ördögi mosolylyaL' 
— Mert akker komoly in raegharag* 

szom!!! — s itt egy megvető pillantást 
lövellem felé. |

Ő azonban nyilván biztatásnak vettejj 
mert ... J

De nem. Nem tudom leírni. A szi' i
tudom

4
nem verése elállóit . . Nem is 
már, hogy mi történt velem.

Egyszerre csak azt láttam, hogy két 
óriási kar hajlik felém ... Behunytam a' 
szemem . . . Nem akartam látni sem­
mit . .. őrülten kezdett forogni velem a 
világ. Azt hittem, hogy most mindjárt 
összeomlik az egész mindensúg s ón 
nem élem túl azt a pillanatot. Behunyt 
szemmel, rettegve vártára, hogy most 
, . , most szakad rám a mcnnybolt...«

* i
Mikor Stefi itt tartott az Írásban, fel­

ugrott az iróaeztal mellől. Keble lázasan 
pibegett. Arcza olyan volt, mint egy 
lángba borult rózsa. j

—• Nem, nem, — sóhajtotta — ezt d 
pillanatot, ezt a csókot nem Írhatom
meg neki. Ezeket nem mondhatom el t 
világon senkinek ...

Es darabokra tépte a leve'et.
Pásztor Mlbál#
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I Oroszország szándékáról és hajlandósá­
gáról sokkal megbízhatóbb és biztosabb 
iníormácziót szerezhetnek az orosz dipto 
múcziai képviselet utján, mint bármely 
orosz, lábornok közbenjárásával, ha az il­
lető a szlavofil irányzatnak a hive is.

Mi oroszok, sőt valamennyien, akik 
szlavofilek vagyunk, sosem kértünk 101 
senkit arra, hogy a mi nevünkben, Orosz 
ország nevében, Prágában kifejezést adjon 
nézetünknek vagy véleményünknek, még 
kev.'sbhó kértünk fel valakit, hogy tapin 
taVanul nyilatkozzék a mi nevünkben 
amint azt a csehek erösitgstik.

No feledjék d a német és az osztrák hl 
vatalos körök, amelyek az általános béke 
iránt érdeklődnek, hogy az döbbeni «bé­
két en'edő* szláv komiték, amelyek annak 
idején működésűkkel úgy Oroszországnak, 
mint az egész szlávságnak csak kárára 
voltak, nár régen feloszlottak. Helyüket 
nem foglalta el senki és nem is tér többé 
vissza az az idő, amikor ilyen vagy ha­
sonló kömiték újból életre kelhetnek.

Á iéez-herczeg.
— Francziák gúnyolódása. —

A francziák nem érdemelnek királyt, 
mondta egy királypárti iró. De hogy ők 
maguk sem kívánják, annak megint itt í 
bizonysága. Kegyetlenül kigunyolják a trón- 
követelőt. 1

Az orlednai herczeg Martissia nevil 
jakija most a nápolyi kikötőben vesztegel 
és a franczia újságok éles gunynyal Írják 
le a különös bajót. Külseje a veszedelmes 
hadi pánezélos hajókra emlékeztet, — írja 
egy Iranczia újság, — négy ágyucska éa 
két golyószóró mitrajözöcsko fenyeget le 
róla, amikből nyilván bonbonokat és kon­
fettit lehet lövöldözni. A «hadihajói legény­
sége negyvenkét emberből áll, akik áilig 
fegyverben vannak és a «roy> (az orleánsi 
hí rezeg) liliomos medáliáját viselik.

Hogy a gyilkos fegyverek valódiak-e és 
hogy a medáliák igazán ezüstből valók-e 
vagy csak bádogból, mellékes kérdés a 
melleit, hogy a legénység élén gróf D’Arezzo 
van, o ' töl féljenek a francziák, mert 
gróf nagy király párti és száraz on-vizen 
egyaránt nagy vitéz. Naponkint gyilkos 
fegyverforgatásban gyakoroltatja a legény­
ségét.

figyébként — írja a franczia újság — a 
reménybeli király valódi, hamisítatlan ud­
vari«! ást Visz a. hajón, melynek hajütjeit 
ha kei!-, tróuleremmó lehet átváltoztatni) 
A foJélzeten a legszigorúbb udvari szokás 
járja. Ez elejnte nehezen ment — a ten- 
geribetegs'g mi itt. Az udvari környezet 
felluczat hölgyből és urból áll, akik a her- 
tzcgiől a legnagyobb hódolattal és mint 
királyról beszélnek. Várják az időt, mi­
kor á Princzo Gamelle (Ucx-herczegnelc ne- 
veziii a párisink trélásan az orleánsi her- 
czeget) _ megszabadítja Erancziaországot a 
mostani nyomorúságától és visszafog'alja 
atyái trónját. Addig is negyvenkét vitézét 
készíti elő u nagy hadi eseményre. Való­
színűleg még puskából is lőnek — jegyzi 
meg gonoszul a franczia újság — mert a 
tengeren nincs rendőrség . . ,

íz elütés sziníiázlátogaló.
Saini-Louisban egy színházigazgató­

nak "cm utolsó ötlete támadt; föltalálta 
a részletekben való színházlátogatást. A 
közönségnek tudniillik nem kell végig­
nézni uz egész darabot, csak azt a ré­
szé1, amelyik éppen érdekli, aztán el­
mehet a színházból, s visszakap a jegy 
órából annyi pénzt, amennyi az elő­
adásnak meg nem nézett rósz-'ro idő 
tz lint esik.

Vagy pedig nem veszi vissza a 
pénzt, hanem ugyanazzal a jegygyei 
máskor folytatja az illető darab nézését 
olt, ahol most elhagyta ; vagy ami még 
elmésebb, nem is a télig megtekintett, 
ban m egy egészen más darabnak a 
másik felét nézi meg a színházban. 
Olyan újítás ez, aminek hatása elina- 
rc.batnllnn lesz a színházi élet újabb 
fejlődésére, s kilátás van ró, hogy okik 
Sainl-Louishan ezentúl is az egész es­
tét akarják a színházban tölteni, azok­
nak számára majd nem egy, vagy két 
teljes színdarabot fognak előadni, ha­
nem tíz-tizenöt színdarab vegyes jelene­
tül; úgy hogy azáltal egyhelyben ülve 
érje el ugyanazt az élvezetet, mintha 
máskor tizenötször menne színházba, 
hogy tizenöt darabból mindegyikből 
megnézzen egy-agy tizenölödrészt. Sőt 
az sem lehetetlen, hogy ezentúl a saint- 
louisi színházi rendhez alkalmazkodó 
"rók már nem is egy teli es, például 
háromiclvonásos színdarabot fognak írni, | 
hapern mindjáát maguk úgy állítják j

össze a darabot, hogy például az első 
felvonás első öt jelenete egy történeti 
tragédia III. felvonásának a közepéről, 
az 6—16. jelenet egy japán öporette II, 
B egy szalonvigjáték I. felvonásából, a 
II. felvonás első három Jelenete egy 
bohózat elejéből, az utána következő 
hat jelenet egy másik történeti színmű 
Végéből, a többi jelenet egy operából s 
a III. felvonás eleje egy népszínmű első 
felvonásából, középe egy passzió-játék 
befejező részének az elejéből, a vége 
pedig egy másik opera nyitányából áll­
jon. így aztán egy ültőhelyben is végig 
lehet majd nézni a színdarabokat.

Detektívek iskolája!
— Saját tudósilónktól. — 

Francziaország egyik félreeső városkájá­
ban nemrég detektiv-iskola nyílt meg, ame­
lyet sokan látogatnak. Az iskolát magán­
emberek alapították a az élén a büntettek 
egyik leghíresebb kutatója ás ismerője áll.

Ha az ember belép a házba, először 
azokba a szobákba jut, ahol a kezdők ta­
nulnak. Ezeket mindenekelőtt szemük és 
kezük ügyes használatára tanítják, hogy 
megfigyelő képességük élesedjék. Ezt úgy 
érik el, bogy a diákot erőien megvilágított 
és teljesen berendezett szobába vezetik. 
Csak nehány pillanatja van, hogy az ösz- 
szcs tárgyakat jól az emlékezetébe vésse, 
mert azután egyszerre elalszik a világos- 

j. A kezdő detektivnek aztán egy darab 
papiroson lehetőleg pontos vázlatot leli 
készítenie a szoba berendezéséről. Néha 
az alatt az idő alatt, mig a szoba világos 
marad, egy-két pillanatra egy ember jele­
nik meg az ajtóban s a detektivnek aztán 
száz fénykép közül ki kell keresnie az 
illetőt.

Ha a megfigyelő képesség eléggé ki van 
fejlesztve, akkor kivetkezik egy jóval ne­
hezebb feladat, tudniillik a tapintás kife> 
lesztésc. Egy sötét szobában a tanulónak 
meg kell ismernie a legkülönfélébb tárgya­
kat és ezeket pontosan le kel! írnia. Ila 
például ékszert tesznek eléje, azt is meg 
kell mondania, hogy a köve gyémánt, 
rubin, szafir, vagy más drágakő vofi.

Maiiesofe ^
A FRISS HÍREK 
kora reggel kaphatók:

V. kér., Béla-utcza 1. sz-
V. « Báthory-utczalO,

VI. « Aradi-ntcza 8.
Ví. « Ö-uícza 22.

vn. « Akáczí'a-utcza 5.
viir. « Baross-utcza 1.

dlaralmmkmt
mindenütt 1 fillérért. 

A kiadóhivatal.

KÜLÖNFÉLÉK.
A legelfajuKabb nép. 

Radaillae márki érdekes czikket irt a 
minap egy párisi lapba a földkerekség 
legelfajultabb népéről, amely a Szőri-földön, 
Mexikótól északnyugatra, a kaliforniai-öböl 
partján terül el ezerötsziz négyszögmérföld 
nagyságban. Határos ez a föld Mexikó 
egyik tartományával, S/.cnórával. A férfiak 
rendkívül nagyok, olyik harmadfél méter 
magas ; a nők átlagos nagysága 1*72 méter.

srJrik vadászatból és halászatból élnek. 
Ha nincs hal és vad, akkor éheznek, azért 
aztán ha élelemhez jutnak, annyit elfogyasz­
tanak, hogy mozogni is alig bírnak, Meg­
esznek minden állatot: tengeri madarat, 
kígyót, baglyot, teknősbékát. A húst nyer­
sen eszik meg. A teknősbéka csontjából 
házieszközt csinálnak, pajzsából bölcsőt, 
ruszóbárty.ijábó! ezandálszijat. A legények 

ppant gyors futók s a szarvast is bekerí­

tik és elfogják. A még vergődő állatot 
kézzel és foggal szett ép ík, vérét kiszívják 
s busát nyersen felfalják. A szérik ügyes 
lótolvajok. Ha a szomszédos provinciák­
ból véletlenül egy 16 téved a Széri-főldre, 
megfogják, eltörik a nyakcsigolyáját. A 
férfiak és a nők csak kötényt viselnek, 
karjuk, lábszáruk és mellük meztelen. A 
férfiaknak több feleségük van.

A vaskirály ajándékai.
Carnegie, az amerikai vaskirály, újabban 

ismét 300.000 dollárt ajándékozott a new- 
yorki nyilvános könyvtár javára és 950.000 
dollárt San-Francisco városnak, nyilvános 
könyvtár felállítására. Előzőleg már az 
edinbourgi könyvtárnak 250.000 dollárt, 
szülővárosának, a Skócziában levő Dnn- 
terlinenek 40.000 dollárt, Alleghanly City­
nek pedig 250.000 dollárt ajándékozott. — 
Carnegie most körülbelül hatvan eszten­
dős; atyjával, aki egyszerű takács volt, 
még fiatal korában jött Skócziából New- 
Yorkba. Első vagyonát Pittsburgban sze­
rezte Woodruff-al, a hálókocsik feltalálójá­
val; később belejutott a petroleum-trustbe 
és Pittsburgban nagy vas-aczélgyári tele­
pet alapított. Ezen vállalatból öt illető 
üzleti részt nemrég eladta 256 millió dol­
lárért, ami körülbelül egy milliárd koro­
nának felel meg; de ez csak vagyonának 
egyik része.

Mennyit beszelt Vitoos császár ?
Egy berlini újságíró részletes statiszti­

kát készített Vilmos császár eddigi szó­
noklatairól. A bőbeszédű, de mindig szel. 
lemos uralkodó 1888. óta, midőn atyját 
a haldoklóEWey/es- császárt követte a trónon, 
ez év közepéig összesen 916 nyilvános 
szónoklatot tartott. Ezek közül 22 franczia 
felköszöntőt idegen uralkodók látogatása 
alkalmával, 13 beszédet angol nyelven 
mondott és 873-at német nyelven. Ha Így 
folytatja, míg elén a tízezredik nyilvános 
beszéd jubileumát. Arról, hogy mennyi 
kommentárt fűzött a császár minden egyes 
beszédéhez a német és a nemzetközi sajtó, 
nem ad hirt berlini kollegánk.

Négylába rendőrök.
A brüsszeli rendőrt api lány úgy találta, 

hogy az éjszaka poszfoló rendőröket nem 
védi eléggé a kardjuk vagy a revolverük. 
Meg aztán, ha az éjjel sötétjében hajszol­
nak valakit, az többnyire elszalad előlük. 
A bajon segdendö, adott tehát a rendőrök 
mellé társul egy-egy négylábú rendőrt, 
vulgo-kutyát. A hatalmas szelindekek már 
meg is kezdték a működésűket s eddig 
kitünően beváltak. Egy kétlábú rendőr- 
kollégájukat sikerrel védelmezlek meg egy 
orvtámadás ellen, össze-vissza harapva a 
támadókat; s a kereket oldó jómadarak 
üldözésénél meg éppen nélkülözhetetlenek.
A példájok egyébként azt mutatja, hogy 
a tapintat, erély, sőt a brutalitás is na­
gyon helyén van a rendőrben, ha — 
négylábú.

Kegyelem a bérkocsisoknak,
A párisi rendőrfőnök a julius 13-iki 

nemzeti ünnepély alkalmából a köztársaság 
elnökének meghagyásából 624 vad alá he­
lyezett bérkocsisnak elengedte a viteldij 
tnlkövetclés vagy más cféle szabálytalan­
ság miatt reájuk rótt kisebb-nagyobb bün­
tetést.

Anarkista népünnepély.
Szép kis tánczmulatság tervét főzi most 

New-Yorkban egy anar.dsta bálbizottság. 
Ezerötszáz elvtárs és elv társnő vesz majd 
részt az ünnepélyen. A programra olyan, 
mintha ogy (jberbreltl dévaj igazgatója 
eszelte volna ki. A hölgyek után a főid 
uralkodóinak a viaszszohrocskáit fogják 
majd megtánezoltatni. Sorra előlépnek a 
hős daliák és lelövik őket mindegyszálig. 
Szabad a lövés: elő!, hátul. Akik találnak, 
dijat kapnak. Aki a bókee/árt lövi hasba, 
díszes markulatu pengét és díszes megbí­
zást a kivitelre. A rendőrség nem törődik 
vele; a rendőrség, nem fél az olyan ku­
tyáktól, amelyek ugatnak. Csaholjanak!

Művészi klviíeiű képes levelezőlapok
darabja 4 fillér, 10 drb. 36 fillér,

Sárosi Adolf,
papirkereakedésc.

Budapest, Nádor-utcza 80. sz.

UJ
MAGYAR

HÍRLAP.
főszerkesztő: TenyS Sándor.

Clőzetes jelentés.
Ismeretes már országszerte, hogy a 

Magyar Hírlap szerkesztőségiek: 
java-része kivonult régi otthonából. Le-1 
rázta azokat a békókat, melyekkel egy 
kiadó-társaság önkénye a közjavakért 
lelkesedő szellemet tehetetlenné vál-i 
toztatni akarta.

A lelkes gárda, miután szabaddá! 
lette önmagát, munkához szokott tol-1 
tával odaáll a közszabadságokért har- 
czolók kicsi táborába. Uj lapot ala­
pit, amely megvetve a szolgai hódolás 
munkáját, termékeny eszmékért, ál-1 
talános javakért, országos érdekek­
ért, a magyarság igaz ideáljaiért fog 
küzdeni.

Ilyen újság lesz az
Uj Magyar Hírlap.

Jóravaló, becsületes, magyar, libe­
rális, független újság lesz. j

Szókimondó, egyenes, nyílt. Éber­
ségét el nem nyomja se erőszak, se1 
kedveskedés, se a szabadelvűsé" 
báránybőrébe bujtatott reakezió.

Katonája lesz a magyar szabad­
elvűséinek, — hiszen alig van kato-1 
nája. Bátor bírálója lesz a magyar 
közéletnek, —- hiszen alig van kriti­
kusa a hatalomnak, csak uszályhor­
dozója van.

Harczosa lesz Magyarország gaz­
dasági függetlenségének és önálló­
ságának. Jobban mint valaha, jóléte 
és boldogulása függ ez ország népé­
nek a gazdaság függetlenségétől és 
önállóságától. De harezosai e nagy 
érdekeknek kidőltek vagy elfárad­
tak. Vagy szolgálatába állottak a 
hatalomnak.

Az elnémultak és elnémítottak 
helyébe lép az
Uj lUfEfcgrsrs&a? '

friss erővel, lelke selszántsággal.
Katonái ez ideáknak — köztük sok) 

régi ismerőst talál az olvasó, —- 
ezek leszünk:

Főszerkesztő. Felelős szerkesztő 1
Fenyő Sándor. Káinoki Izidor.

Szerkesztőség: ;
Kunváry Miklós, 
Kürthy Emil, 
Molnár Márton

segedsserkcsziff,

Michailovits István 
Osváth Ernő, Á 
Pap Dávid dr., 
Pap Lőrincz, 
Pásztor Mihálv.

Bálint Dezső,
Brod Ernő,
Fenyő Ernő,
Eeszty Árpád,
Erdösi Dezső,
Ehrlich Samu dr.,
Gerő Nándor,
Heltai Jenő,
Inczedy László 
Krúdy Gyula,

A kiadó-hivatal igazgatója;
Pajor Mátyás.

Az Uj Magyar Hírlap első száma 
a teknikai és administrativ előkészü­
letek teljes befejezése után szep­
tember hó első felében jelenik meg.

Kedvezményeket még nagyobb 
mértékben nyújt az uj lap előfizetői­
nek, mint nyújtott abban az időben,' 
mikor még a Magyar Hírlap czimet 
viselte. így minden negyedéves és 
féléves előfizető már karácsonykor

ingyen-könyvtárt
tíz kötet kitűnő hazai és külföldi 
szerzőtől való regényt kap. ,j

Budapest, 1901. julius hó 2-án.
Az ^

Élj Htagpar Hírlap ■
kiadóhivatala

- "V., Bél&-u.tcza. 1, az.
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Kiadóhivatal; T. kér., Béla-ntcza 1.

Minden rendes terjedelmit apró hirdetés 10 kr. — 20

Boitl leány sütödébe föl vétetik,
ki már e minősé.-ben alkalmazva 
volt. VI., Aradi-utcza 54. szám, 
sütödében. 1500
Csapos, 500 forint óvadékkal 
fölvétetik. Szondy-utcza 28. 1501

APRÓ HIRDETÉSEK.
1901. jnHtra R

Kiadóhivatal: V. ke:. Béla-ntcza 1.

Zsebkendő, rám nezve igen 
becses, elveszett a becsületes 
■megtaláló megfelelő jutalomban 
jészesül. Czim benne van a 
monogramban. 556
Fiatal 12—14 éves árva
leányka vagy szegény szülök 
gyermeke kerestetik. Lipót-kőrut 
Iá, kávóházbun. 558
Oaedasszonyl állást keres, 
esetleg vidékre is szolid barna 
iiő. Hungária-nt 99/b T. v. 1012
Urbanyovfezky Herman czim- 
festö,. tudasd czimedet munka 
van, gyorsan, Takácscsal Szent 
Endre. 1013
Bbltl segéd ki az árut a ház­
hoz szállítja, liszt és fűszer 
üzletbe azonnal felvétetik. Klein 
JE; Eötvös-ntcza 5. 1014

Uraim ki volna hajlandó intel­
ligens 19 éves leánykát anyagilag 
támogatni: jeligo Barátság és 
sierelem“ főposta restant. J015
Skobaleámy csinos, ki már
miházaknál volt, ajánlkozik, 
esetlég vidékre is. Hungária-nt
Mb P- A._______ 1016
Kerékpár uj gráczi gyártmány
olcsón eladó. Kemnitzer-atcza 30. 
IU. emelet 19. ajtó. iuiy
Tanulónak ügyes fia könyv­
kötészetbe felvetetik. Egiessy 
j[>ezső V., József-tér 13. 1018
Mindenes nőt keres magános
beteg úri no, jól fözőt, kinek 
nincsenek ismerősei, havi bér 
20 korona. Podmaniczky-utcza 12. 
sz. III. ein. 14. ajtó. 1019

Házasságokat közvetít, Augen­
stern, József-kőrut 20. 1020

Tanonoz ftiszerüzictbe teljes
ellátással azonnal felvétetik. Lö­
win ger Gyula, V., Nagykorona- 
utcza 20. 1514

Megvételre keresek használt, 
de jó karban levő szappanfőzés­
hez berendezést.. Ajánlatok 
Wcinfeld Vilmoshoz, Erzscbet- 
körut 56. 1568

Mindenes, ki önállóan főz 14
írt havi fizetéssel felvétetik. 
Herrnina-ut 41. sz szám ajtó 3.

1577

Jó forgalma mosóin ézot, mely 
6 év óta fenáll a Lipótváiosban 
betegség miatt azonnal eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 553

Szép trafik berendezés, más 
üzletnek is alkalmas, jutányosán 
eladó. Üllői-ut 21. 1507

Szobaleányt jót, keresek rög­
töni uelépessol. Királv-utcza 86. 
szám, III. emelet 10 ajtó. 1008

Magántanulók, pótvizsga zók 
tanfolyama napokban megnyílik, 
Kranczia, német nyelvtanitáj», 
gyorsirászat, fordítások ; írásbeli 
munkálatok. 0-utcza41. 550

6 éves pej, házi ló, előírásszerű, 
tiszti nyereggel eladó. Konli» 
utcza 11. sz. |532
Zongora, kitűnő minőségű ol­
csón eladó. Gizeila-tér 3. 1. 14.

15.9

Hordók minden nagyságban, 
a legjobb kam an kaphatok. 
Schwartz, Bezerédy-utsza •>. 1558
Elegáns, könnyű, használt ma­
gánfogat urak számára meg­
vételre kerestetik. Fuchs Dávid, 
Teréz-kürut 25. 1510
Földszinti lakás, 3 utczai, l 
udvari, előszoba, fürdőszoba, 
éléskamra, azonnal vagy augusz­
tus 1-éio kiadó. Páva utcza 35. 
sz. Ugyanitt két szoba, konyha 
augusztus 1-érc. 1554

Bilitárd k a ram bot-asztal, teljes 
fölszereléssel, iakváltozás miatt 
igen olcsón eladó. Megtekinthető 
Vili., Zerge-ulcza 25. az., a ház­
mesternél. 1560

Olcsón eladó. Két agy, mosdó, 
egy íróasztal, egy balancz, e»y 
tizede; merleg. Erzsébet-körút 5. 
Ill. era 26. ajtó. IC06
Szatócsüzlet, 240 Irt házbér 
lakással együtt, bámulatos olcsón 
eladó. Biztos exisztenczia. Bő­
vebbet Freud Ignácznál, KlauzáJ- 
utcza 9. 1518

Gazdasszonya ak ajánlkozik 
csinos nő. Liliom-u. 13., ajtó 15.

1571

Egy Jó házból való flu
tanulónak felvétetik. Szabó fivé­
rek fényképész, I*abella-utcza
C2—64. sz._________ 1589

Tanonoz ellátásért felvétetik, 
üveg, poiczellán üzlet részére. 
Lévai, Külső Váczi-ot 4. sz. 1C23

Melyik helybeli tanító ur lenne 
szives nekem a Néptanitok-Iapját 
minden héten elhúzni ? átnézés 
végett. Teréz-körut 5. sz. tőzsde.

1007
Elegánsan bútorozott külön-
bejáratú utczai szoba
földszinten kiadó. Rottenbilter-
utcza 34, föld. 6. 1522
SzahOuö ajánlkozik házakhoz.
Re í gér M., Váczi-körul
III. 33. 1573

Házasság: czéliából intelligens 
80 éves kiszolgált számvivő őr­
mester, kizárólag orth. izr. leány 
nyal óhajt megösmerkedni. Le­
velek „Komoly“ jelige alatt a 
kiadóba. J021

Ügynökök helyi ismerettel jó 
jövedelemre telidnek szert Lévai 
Külső Váczi-ut 4. szám. 1022 
Kocsis ki mar igás lovak mellett 
volt, alkalmazást nyer. Sík Mór. 
Vadász-utcza 40. sz. aialt. 557

V lozeházmeaternek lőlvetetiic 
hajadon nő. Aggteleki-utczaB. sz.

1577

Pénztftrnoknő 400 korona kósz-
pónz-óvadekkai azonnal lölvétetik 
Akadémiu-utcza 16. II. 7. 157S
Portás, vidéki gőzmalomhoz, 
óvadékkal, azonnal fölvétetik. 
Ovoda-utcza 3. I. 13. 1579

KtilÖnbejáratu, bútorozott, ut* 
czai szoba, hetekre ós napokra 1 
koronáért kiadó. Kerepesi-ut 55. 
I. 17.____________________15S0
Két szoba, konyhnberendezes 
azonnal eladó. Üllői-ut 29., 11. 
cm. 22. a. 1581

Különb ej ár atu, bútorozott, ut­
czai szpna, hetekreés nanokra t 
koronáért kiadó. Kerepesi-ut 55 
I. 17. 1555

■Jó mosónőt keresek azonnal, 
Lázár-utcza 3. őz. 1. em. 8. aj ló.

_________ 1002

Boros és pálinkás hordókat
bármilyen nagyságban veszek. 
Levelezőlap elegendő. Klopfer 
Szegedi bávéház. 551

Elegánsan bútorozott szoba két 
ur részére kiadó éj jó házikoszt 
kapható. Kávécsamok, Gyár- 
utcza 13. 1556

Magraa földszint, elegáns bulor 
két ablakos utczai szoba irodának 
is alkalmas, külön bejárat, 
fürdőszoba használattal kiadó. 
Vürősmai ty-uteza 68., töldsz. 5. 
____________________  1695
Népezinnázhoz közel kisebb- 
nagyobb lakások, boltok, pinezo- 
raktár, műhely igen olcsón béibe- 
vehetök. Szilágyi-utcza l/b. 531 i

Viczehnzmester bérpalotába 
azonnal felvétetik, gyermektele­
nek előnyben részesülnek. Báró 
Aczól-utcza (Vigtzinház oldal 
utczáia) 3. sz. a házfelügyelőn ól.

 551
Mindenes leány 12—14 korona 
fizetéssel azonnal felvétetik. VIII., 
Erzsébet-körut 31/a. I. em. 8. 
______________ ______ K05

Izraelita nov«Iő hosszabb 
gyakorlattal, állást korcs, melyet 
azonnal elfoglalhat. Czim : 
„Tanító“ Budapest, Kcrcpesi-ut 
84., I. 12. 1563

Intelligens, csinos, jókcdólyli 
urinő, ki jó ajánlatokkal rendel­
kezik, házvezetőnői állást keres 
azonnali belépésre, szerény fel­
tételek mellett. VIII., LosonezL 
utcza 8. II. 31. 1557

Gyakornok. Egy jó házból való 
fiú, kinek jó írása van, zálog­
házba felvétetik. Czim : Hirsch 
Lipót, VII., Neíelejts-utcza 29. 
________________________1513

Bor, 70 hektó fehér, eladó Tár­
nái Mártonnál, Rctszilas. 1530

Etikáé. Nagy szoba, konyha 
előtérrel, Belvárosban, Molnár- 
ntcza 33., elutazás miatt negyed­
évre 30 frtért azonnal átadó. 1520

Tt>bb olcsó lakás viilany- 
berend‘»zéssd kiadó. Szentkiralyi- 
utcza 38. 1582
Zongora, szop, beraktározva 
volt, sürgősen olcsón eladó : 
Ringwald, butorszállitókuál, 

Teréz-körut 1/B. iöC6

Olcsó, tisxta. száraz lakások 
augusztusra kiadók. Arena-ut
86/E. 1522

Caelédszorzójog-ot bérbe ve­
szek. Lilliom-utcza 31. JU. 19,

1523

Kiadó elköltözés miatt két utca' 
szoba, konyha, előszoba stb. 
Gizelláit 59., Csömöri-ut sarok.

1583

Fehervarrónö ajánlkozik há­
zakhoz, olcsón ós szépen dol­
gozik. Koris-utcza 32, ajtó 30.

1508

Kitözés, l.ogjobb forgalmú utczá- 
ban, naponta lisztén 10 koronát 
jövedelmez, betegség m att. min­
den áron eladó. Bővebbet Freud. 
Klauzál-utcza 8. J56ü

Bzobaleány iobb házba kise­
gítőnek ajáiukozik vagy takari- 
is megy. D. J. Vasvári Pól-utcza 
7. II. 10. 1600
Horovitz Mór patkányirtó Bu­
dapesten, Erzsébct-kÖrut 31. sz. 
alatt lakik. 1597
Különbejáratu bútorozott ut­
czai szoba azonnal kiadó. 
Ugyanott napokra is kapható. 
Kerepesi-ut 82. 111. 7. IC 19

Füszerüzlet-berondezés áru­
val együtt, részlotenkinl is, elköl­
tözés miatt eladó azonnal vagy, 
augusztus elsőre átvehető. Bő­
vebbet Lutherul ez a 1. sz. fűszer* 
üzlet. 1603

Bútorozott szobát esetleg 
kettőt fürdőszobával keresek. 
Csakis kimerítő leírást veszek 
figyelembe. Klinger Royal B. 1515

JiwUóvizsgára előkészít biztos 
sikerrel Vili. gimnazista. Löwy 
György, Krisztina-kŐrut 35. 1508
Kávótnórósl teljes berendezést 
koros Lurja Király-utcza 53. I. 7.

1525

Külön bej árain utczai szoba 
napokra is kiadó. Kerepesi-ut 82. 
W. 7. 1584

Kezdőknek való kis szárny- 
zongora, olcsó eladó. I., Borsai.
8. sz. 1. 6. 158,3

Vadászok 1 Lovött vadat vásá­
réi Aranyosfii A. és társa, vad- 
kercskedók. Vámház-körut 2. 1526

Készpénzéé jelzálogköl­
csönt földbirtokra, házakra sze­
mélyin telt, tisztviselők, katona­
tisztek és birtok-bérlőknek elő­
nyösen gyorsan. Hoffmann Jakab, 
Budapest, Teréz-körut l/a. III 
t*m., 8. 1597

Hzatóosbolt, egyedüli az utczá- 
ban, lakással 180 frtért kiadó a 
Külső Kerepesi-utón, Utász-u. 6.

1586

Bolthelylség- kiadó. Rottcn- 
biller-utcza 46. Bővebbet a ház­
mesternél. 1587

Ház. Vili. kerületben, egy ma­
gános ház augusztus 1-ro kiadó 
esel leg eladó. Czim : IX. kér. 
Kinizsi utcza 17. 1588

Portálklrakat, jókarban, min­
den hozzátartozóval eladó. Sziv- 
utcza 4., I. em. 1. 1533

20, 30 és 40 filléres apró hirdetési levelező lapjai a kővetkező dohánytőzsdékben kaphatók:
IV. kerületben.

Jülek Jánosáé Muzeum-körut 17. szám.

.Qömo^y Gottlieb Ferencz-József 2. sz. 

Győrt Vilmos Vámház-körut 14. szám.

Berger F. Akadémia-utcza 1. szám. VII. kerületben.

Mantner Mór Nádor-utcza 24. szám. FachI Vlktomé Kerepesi-ut (50. szám.

VI. kerületben. Osv. Köchmann S. Kerepesi-ut 74. sz.

Brener nővérek Teréz-körut és Pod- »«».imri t.í«. r "T~ ~~ ~, lj6^ran5nL Lajos Kerepesí-ut 82. szám.
mamezky. utcza sarkan. _________________ _______.pzv. Qneth £>ajosné Egyetem-utcza 2.

Kerekes Róza Váxosház-utcza 20. szám, LMOHmík' Adolf Váczi-körut 19.1T" Maybatun B- Károly-körut 7. szám. 

Hamar M. Váczi-utcza 36. szám.

0*V. Pölzl Xslpótné Muzeum-körut 10 

Kernberg Rozália Muzeum-körut 18

Szerencsés Erzsébet Váczi-kürut 35. sz. Eeiai Erzsébet-körut 30. szám.

Ertner M. Király-utcza 66. szám.

Fener József O-utcza 11. szám.
Várnai Aranka Gyár-utcza 38. szám.

Kreppel Káxolyné E^sebet-kömt 34^

Stma Dávid Fővám-tér 5. szám. _ JTovotny Odönnélíagymező-utcza 38. ■ ' Feuermanaé Erzsébet-körut 34. szám.
flltíts ,*»«4*a Vámház, körűt szám. 6. BterzÜnger Lnjza Teréz-börüt 17; szám. FnohB .L«jo«nó Erzsébet-köröt~43. száí___________________

Szántó Mór Kecskeméti-utcza szám. 14. Zweigenthal Andrássy-ut 47. szám. Siegmund Andráené "^ätot-kömtlo.* Sinai Béla József-körut 25 sz

Ozv. Velbovszkynó Király-utcza 11. sz

Galandaner 8. Király-utcza 23. szám.

May bäum B. Károly-körut 17. szám.

Flesoh Ármin Károly-körut 3, szám.

Otsv. Friedrich J. Erzsébot-körut 2. sz.

Grossmann Manó Kerepesi-ut 3 4. szám.

VUI. kerületben.

Radány Irma József-körut 2. szám.

Horváth Jánoe József-körut 15. szám.

Zabek I.encsó jLníza Fcrencziek-tere 3 

(KISS Herznin Kishid-utczá 3. szám.
Singer Regina Andrássy-ut 46 szám. Németh Mária Erzsébet-körut 14. szám.

_______ _ Barlainő Teréz-körut 5. szám. Burger V. Erzsébet-körut SÍ. szám. ' m®In Jakab -József - körút 28. szám.'

Lamm Augusta Deák Ferencz-utcza 1. Schön Adolfnó Szerecsen-utcza l. szám. ^*anS Níór Hársfa-utcza 25. sz.

V. kerületben.

PlnkUB Róza Váczi-körut 36. szám. 

Katona Adolf Váczi-körut 58. számT

Zaláné Király-utcza 24 szám. Schándl Edónó Dob-utcza 78. szám.
Ozv. Kun Józaefné József-körut 33. sz.

Hoch Bernátné Király-utcza 28. szám.

Schön Paula Király-utcza 52. sz. Gzv- Schlesinger V.-nó Király-utcza 72.

PHodn..«« rí ^7--- ;;—:------------- — Stelnberger Fán ni Ncpszinliáz-utcza 9x rieumann Edo Wcssclcnyi-utcza 54. sz.____ _______ ___________ __________ _
Rotter Kerepesi-nt 45. szám.

Berger F. Akadémia-utcza 1. szám. Ernyei Margit Király-utcza 48. szám. Ráció Sándor Teréz-körut lb. szám,
ZUtzer Jakab Nagy-korona utcza 217^. Morénó Johanna Váczi-kö^^m Rohonczy .1.

Fóliák D. Adolf Kerepesi-ut 53. szám 

Ozv. Kirachbanm E. Kerepesi-ut 57. sz
Bohleeinger Joaefín Arany János-u. 27. Ozv. Fichtner Jánoaná Váczi-körut 70 —— --------- —------- ---------------------------------- _ _.
--------- ------ ------------ ---------- - Farkas Emma Király-utcza 82. szám. 0/jV’ Baner Palné Kercpe.si-ut 71. sz,
Földesné Fürdó-uicza 1. szám. Spitzer Jakab Podmaniczky-utcza 1. sz. ^

Óyv» gároly H. Fürdő Utcza 0. szám. Wébet Ilona Váczi-körut 15. szám. Tymauerné Király-utcza 38. szám. 

Hfeln Ármin Erzsébet-tér 18, szám.

WelBZ T. Károiy-ktinit 26. szám.

Mátrai Mór Kerepesi-ut 79. szám.

Nyomatott Beer t). és

Wertheimer József Váczi-körut 27. sz. Schlesinger Lipót Vtirösmarty-utcza 14 °láh Hermin külső Kcrepesi-tit 1. szám. 

Czukor Lajos Váczi-körut 49, síéin. Eraszt József Dob-vtcza 91. szám. Ozv Stern Hermanne Aggteleki'-rtrlal"

Társa, ezelőtt ‘Kosmos» irodalmi vállalatTörforgögépén Budapest. vTTAradi-utcza S. siáoi."


